Васіль Ткачоў

F L A S H

П’еса ў дзвюх дзеях
Дзейныя асобы:

Мэр. 

Скрыпка.

Мятла.

Невядомы.

Электрык.

Хлебарэз. 

Рэшата.

Зялёны Змій.

Следчы.

Першы,

Другі (эпізод).

 Нашы дні.

 Месца дзеяння –  прывакзальны скверык  і  майстэрня скульптара.

ДЗЕЯ ПЕРШАЯ

1.

Прывакзальны скверык.  Не зусім разборлівы голас дыктара... Але зразумець можна, што цягнік адпраўляецца на Маскву... На лаве, скурчыўшыся, ляжыць  Мэр. Побач, каля ягоных ног, сядзіць  Скрыпка. Хаця і цемнавата вакол, асвятлення на гэтую частку скверыка трапляе мала, знешні выгляд жанчыны нармальнага чалавека прыводзіць у жах. Побач – бак для смецця, з яго заўсёды тырчыць нечы зад... Як вось і на гэты раз. У смецці корпаецца  Хлебарэз. Моўчкі знікае.

С к р ы п к а (узнялася). Прачынайцеся, Мэр. Мяркуючы па тым, што пайшоў толькі што поезд на Маскву, ужо парадкам... Хутка ў вас прыём... Па асабістых пытаннях...

М э р (марудна ўстае, пацягваецца; знешні выгляд у яго не намнога лепшы, чым у Скрыпкі). Колькі чалавек запісалася?

С к р ы п к а. Скажу. (Намацала ў кішэні паперку, падышла бліжэй  да ліхтара). Трое. Усе нашы, падобна на тое. Свае.

М э р. Хто?

С к р ы п к а. Скажу. Значыць, першай пойдзе Мятла... Яна апошні час двор падмятала... За ёй будзе Скульптар... Вядомы чалавек, з медалём, а так апусціўся!.. Калі майстэрню ў яго забралі, ён да нас перавандраваў у падвал Дома культуры... Ён вас ведае...

М э р. Яшчэ б! Хто мяне не ведае!..

С к р ы п к а. Праўда, ён з раніцы быў харош... Можа затрымацца... па ўважлівай прычыне...

М э р. А трэці хто?

     С к р ы п к а.  Скажу. Як без трэцяга? Чацвёртага можа не быць, а трэці павінен быць!.. Абавязкова!.. Як штык!...Трэці – абавязкова!..

Паўза.
Не, не скажу: прозвішча напісана неразборліва. Значыць, не наш. Так атрымліваецца... Свайго б я правільна аформіла ў любым стане.

М э р. Зрабіце ласку, жанчына: калі п’яная, не бярыце ў рукі ручку.

С к р ы п к а. Карандаш. Аловак, Мэр. Хімічны. На ручку не хапіла... Я ім заадно і бровы падводжу. А, можа, гэта  зусім і не я запісвала? Тут маюцца пытанні!..

М э р. Не давярайце! Нікому не давярайце!

С к р ы п к а.  Я ж і гавару: а, можа, гэта зусім і не я запісвала?

М э р. Захоўвайце заўсёды дакументы там, дзе захоўваеце і грошы...

С к р ы п к а (засунула паперу у бюстгалтар). Дзякуй. За падказку. Хаця і тут лапаюць, бывае!.. Кожны імкнецца мой сейф патрэсці. А больш надзейнага месца ў мяне і няма, Мэр.

З’яўляецца Электрык з лесвіцай-драбінай.
Э л е к т р ы к. Ды будзе свет, сказаў манцёр, і сам палез за запалкай! Добры дзень, таварыш Мэр! Прывітанне, Скрыпачка!.. (Ушчыкнуў Скрыпку).
С к р ы п к а  (ёй гэта спадабалася).Ой!.. Прама адразу!..

Э л е к т р ы к. А потым мне ў іншых месцах лямпачкі паўкручваць трэба! Таму і прама адразу! Каб усюды паспець!

М э р. Надта яркую не трэба... на вочы дзейнічае... Злітуйся, харошы чалавек!..

Э л е к т р ы к. А гэта якая ёсць! А то яшчэ ў цемры не знойдзеце Скрыпачку!..

С к р ы п к а (какетліва). Прама ж... не знойдзе! Ён яшчэ ого як знойдзе!.. Асабліва пад раніцу, калі халадае: так і стараецца прыгарнуцца да Скрыпачкі, халера ясная, душа непагасная!..

Э л е к т р ы к. Ну, вам лепш знаць!.. (Зрабіў свае справы, і знік; асвятленне палепшылася).

Хлебарэз  прынёс стол.

Х л е б а р э з. Потым вернеце. Гэта наш  святочны. У адным экзэмпляры.

С к р ы п к а.  Пераб'ецеся! Бач, дыктуюць!.. А не разам мы гэты стол тырылі ў аб’яднанні «Цукаргандаль», што на Магілёўскай?

Х л е б а р э з. Не хлусі: Мэра не было. 

С к р ы п к а.  Я за яго. Я. Між іншым, тады ў яго быў казённы стол... І калі прыём ён будзе весці толькі ўначы...

М э р (удакладняе).Толькі ўначы.

С к р ы п к а.  Вось, бачыш... Толькі ноччу. Ён начны мэр. То пад раніцу, я потым скажу калі, забярэш... І раз у тыдзень... (Мэру). Раз у тыдзень?

М э р. З дванаццаці да трох... Па серадах.

С к р ы п к а. Запомніў?

Х л е б а р э з. Было б што!..

С к р ы п к а.  Так што нічога з вашым сталом не зробіцца... а праветрыцца і яму трэба.

Хлебарэз знікае.

(Успомніўшы). Бамжацік! А-у!.. А графін? А графін забыў жа! Як гэта – прыём і без графіна! А раптам каму дрэнна стане, мутарна, чым  пырснеш на чалавека? Ды і для аўтарытэту графін належыць!.. Не забудзь!..

Г о л а с  Х л е б а р э з а. Будзе! Маецца графін!..

С к р ы п к а. Шклянка ў мяне ёсць. (Дастала з сумкі папяровую шкляначку, усю пакамечаную, таму доўга ніяк не можа яе паставіць на стале). Правераная... І сто разоў, калі не болей, прадэзенфіцыраваная... Оп-па, стаяць!... Стаяць!.. Хоць нешта ў нас стаіць!... А? Глянь, Мэр! Падзівіся! Стаіць!.. (Заходзіцца ад смеху).

Хлебарэз прынёс графін, моўчкі поставіў і знік. Мэр, адчуваецца па ўсяму, хвалюецца: ходзіць узад-уперад, нярвова папраўляе пінжак,  валасы на галаве...

С к р ы п к а. Выбачайце, прычасаць не магу. Нечым.

М э р. Што... што вы сказалі?

С к р ы п к а. Пара б і на «ты».

М э р. На «ты» да прыёму  і пасля...

С к р. ы п к а. Да прыёму... чаго?

М э р. А ў час прыёму па асабістых пытаннях... як і належыць!.. Чын-чынам!... Так-так!..

С к р ы п к а. А-а, зразумела!.. Перш-наперш ( служба... А з мяне і досыць. На многае не замахваюся... А там як атрымаецца, так і атрымаецца!.. Калі выкну, калі тыкну, ( бяды тае!.. Ды вы не хвалюйцеся, Мэр! Няўжо і тады так хваляваліся перад прыёмам, калі былі сапраўдным мэрам нашага горада?

М э р. Што? Што вы сказалі?..

С к р ы п к а. Топчацеся тут, як мядзведзь перад адпраўкай  патрэбы... па вялікаму...

М э р. Вось іменна! А я-та думаю, у чым справа!.. (Знікае).

З'яўляецца  Невядомы, чалавек неакрэсленага веку. На ім старэнькае, але чыстае, адзенне. Вылучаецца шырокі аранжавы гальштук.

Н е в я д о м ы (з паклонам, услужліва). Маё шанаванне, спадарыня!..

С к р ы п к а.  Ты да мяне, служывы?

Н е в я д о м ы. Да Мэра.

С к р ы п к а. Ён заняты.

Н е в я д о м ы. Нічога, пачакаем. (Лёг на лаўку).

С к р ы п к а. Не зразумела.   (Валтузіць Невядомага). Э-э-э, друг! А ты па якому пытанню?

Н е в я д о м ы. Па асабістаму.

С к р ы п к а.  Прыём будзе весціся толькі строга па запісу. Бачылі яго, уладкаваўся!.. Вёрткі!.. Пад’ём!..

Н е в я д о м ы (сеў). А я і запісваўся! Абавязкова! Я чалавек пунктуальны... Дас-с!..

С к р ы п к а (змерыла Невядомага прыдзірлівым позіркам). Пунктуальны! Гляньце вы на яго!.. Адшукаўся!... Як, выбачай, прозвішча? (Дастала з-пад бюстгалтара спіс).

Н е в я д о м ы. Невядомы.

С к р ы п к а. Нешта я тут не бачу такога...

Н е в я д о м ы. Як жа! Вы і запісвалі!..

С к р ы п к а. Я? Не можа быць! У мяне почырк разборлівы...

Н е в я д о м ы. Але ўчора быў не вельмі... Я нават часам  вадзіў вашай рукой... рэгуляваў рух карандаша па паперы. Хімічны карандаш быў. На ім павінны былі застацца адпячаткі майго языка... сліны. Не хлушу. Так, так!..

С к р ы п к а.  Ах, дык гэты трэці – ты?

Н е в я д о м ы. Я. Я заўсёды быў трэцім.... Усё свядомае жыццё...Так, так, сапраўды я! Першым ( ніколі... Не паспяваў... Нават у любае жонкі, і тое трэці... Адкуль яны толькі і браліся, тыя першыя і другія?.. Я.Так, так!..

С к р ы п к а. А чаму я цябе тады не ведаю?

Н е в я д о м ы. Я вам, мабыць, не трапляўся на вочы? Цвярозай... Усім трапляўся, а вам, прыгажуня, не... (Устаў).

С к р ы п к а.  А прапіска маецца?

Н е в я д о м ы. Не, я часова выпісаны. Пакуль не прапісаны. Стаю перад святлафорам, не ведаю, на якое святло мне зрабіць крок... На зялёнае ці чырвонае? А, можа, так і стаяць? Выпісаным і не прапісаным? Гэта бялок ад жаўтка лёгка аддзяліць...

С к р ы п к а. Ну, вось яшчэ гэтага нам не хапала!.. Які ж мэр цябе без прапіскі прыме? Ты чужы, не наш.

Н е в я д о м ы. Уначы, думаю, не заўважыць... Цёмна... І прыме. А ходзяць чуткі, што яе, прапіску, і зусім скасуюць? У вас не ходзяць?

С к р ы п к а. Мы ў сябе ў выканкаме чутак не каментыруем. Шпацыруй далей, дзядзька! Чым бы цябе выкрэсліць? Быў дзесьці карандаш, быў... сволач!.. Не палохайся, не ты сволач. Карандаш страціла, разумееш?..

Н е в я д о м ы. Вы што! Не трэба мяне выкрэсліваць! Вы правільна яго страцілі! Вы мне яшчэ дзякуй скажаце, што прыйшоў да вас на прыём!.. Дас-с!..

С к р ы п к а. Ты што, блакітны?

Н е в я д о м ы. Не. Рыжы.

С к р ы п к а. Манеры ў цябе дамскія: дас-с... і-с, -дас-с... не п'ем піва, а толькі квас!.. (Прадэманстравала жанчыну на подыуме, прайшлася, пакруціла задам). 

Н е в я д о м ы. Ды не, я так не змагу... Ну вас!..

С к р ы п к а.  Гальштук аранжавы. Хахол, ці што?

Н е в я д о м ы. Во, быў бы я хахлом!.. А яшчэ лепш, яўрэем!.. Тады мне даўно б усе паперы падмахнулі... О, быў бы!..

С к р ы п к а. Марыць не шкодна.

Н е в я д о м ы. А прыемна!..

С к р ы п к а. Добра, чакайце чаргі. У прыёмнай.

Н е в я д о м ы. Гэта... дзе? (Аглядае скверык).
С к р ы п к а. Дзе ўладкуешся. Але так, каб захоўваць канфідэнцыяльнасць ... А пакуль Мэра няма, пасядзі...

 Н е в я д о м ы. Больш нічога не застаецца. (Садзіцца на лаву).

С к р ы п к а. Раскажы што.

Н е в я д о м ы. Прыйдзе Мэр, тады і раскажу...

С к р ы п к а.  А гаворыш, не хахол?..

Крык Мэра: «Я Мэр-р-р!» Скрыпка і Невядомы насцярожыліся, апошні падхапіўся з лаўкі. А потым  разгублена паглядаюць адзін на аднаго, не ведаючы, што ім рабіць...

2.  

У былой майстэрні Скульптара. Поўнае запусценне. Тут засталося ўсяго некалькі бюстаў, у тым ліку два бюсты Леніна, па адным( Сталіна, Свярдлова, Дзяржынскага... У акно прадраўся  Хлебарэз.  Атрос смецце з  вопраткі. Узяў анучу, прашараваў Дзяржынскага, павярнуў яго тварам да сабе.

Х л е б а р э з. У вочы!. Мне, Хлебарэзу!.. Я, калі служыў, столькі хлеба перарэзаў, што табе і не снілася!.. Вось так!.. Ты вось стаіш тут у пакоі, на цябе не капае, на твой плеш не садзяцца птушкі, асабліва ненажэрныя галубы міру. А таго, што ў Маскве, на Лубянцы, адвезлі кудысьці на грузавіках, і той маскоўскі Фелікс Эдмундавіч рассеўся, нібы вялікі міністр, адразу на некалькіх грузавіках... З вецярком яго!.. Я, між іншым, у акно залез... Хаця і не меў такога права... Раней, калі майстэрня была за Скульптарам, меў... І не толькі ў акно залесці – і зайсці ў дзверы... культурна і шырокім крокам. Аць-два!.. І вось, Фелікс Эдмундавіч, звяртаюся асабіста да цябе... да Уладзіміра Ільіча няма сэнсу, дарэмна... ён па-за ўсялякай уладай з пэўнага часу... Меў права мэр нашага горада пазбаўляць Скульптара гэтага памяшкання? Гэта ўсё роўна што дрэва ссячы перад аблвыканкамам, ці ў цэнтры горада дзе? Га? Маўчыш!..  Судзіцца чалавек, судзіцца!.. А яго ўжо даўно выперлі на вуліцу... а паколькі і скульптуры не бяруць на рэалізацыю, то і жонка, так-так!.. Вы, родныя і не вельмі мне людзі, даўно бачылі Скульптара? А я нядаўна! Думка, ідэя жыве ў ім, пульсуе, варушыцца, а сілы ў руках і целе – пшык!.. Ну, няма!.. Жывы, як гаворыцца, труп... Сам Талстой... Павінен быць дзесьці побач Скульптар. Але ён ганарлівы: сюды, да вас, ні на крок!.. Толькі мне крыкне: «Хлебарэз, ты навошта святло запаліў! Хай спяць мае дзеці!.. Я не буду іх будзіць!.. Яны мерцвякі ўсё роўна!..  Убірайся!..» А пакуль ён  адсутнічае, я вас займу... яго дзяцей... пагушкаю... калыханку праспяваю... Так, спадары бюсты, так!.. Вас па адным так усіх і паскідваюць, і звергнуць. І разнясуць па  ўсім белым свеце!.. Як  дзярмо на падэшве!.. А ты ж не заступіўся за маскоўскага Дзяржынскага, а маскоўскі не заступіўся за цябе... Адным словам, неразумна атрымліваецца!.. Бязглуздзіца!..Калі не сказаць больш канкрэтна... пад мацнейшай падліўкай... Што за людзі, што за народ!.. То адно ім замінае жыць, то іншае!.. А што танцору заўсёды замінае, ведаеш? Правільна: яйкі. Гэта табе  Ільіч падказаў. Так і ім, тым людзям, яйкі замінаюць. Прычапіліся да помнікаў. Саміх герояў няма даўно, а ім, бачылі, помнікі не даюць спакойна жыць. Не забяспечваюць хлебам і адзеннем, бясплатным транспартам і ўсялякім там... ну, гэтым... як яго... Адным словам, помнікі вінаватыя, што самі мурзатыя!.. А вы папытайце ў тых, хто іх ствараў, ляпіў, што яны скажуць? Ці дадуць яны згоду знішчаць? Гэта ж – мастацтва, а не проста слуп, гэта ж павінна ахоўвацца законам, дзяржавай!.. А дзяржава спіць у шапку!.. Яна не ахоўвае, як гэта ні дзіўна, і самога стваральніка. Хаця што скульптар? Калі ён наляпіў, як мой сябар вось, да прыкладу, паўсотні помнікаў Леніна, то з сякерай перад кожным помнікам не станеш, каб сваю працу, сваё тварэнне абараніць? А, можа, і не трэба!.. Але тады бутэлькі былі танныя... жыць можна было... (Зрабіў паўзу, прашараваў лысіну ў бюста Свярдлова). І ты таксама добры. Цаца. (Тузануў за нос, і запэцкаў пальцы. Збянтэжыўся). У цябе што, дагэтуль соплі не высахлі?! Блін, а! Ні фіга сабе!  Падвёў, хаця ты яшчэ, аказваецца, і малец, таксама Скульптара, яшчэ як падвёў! Пад кляштар, можна сказаць!.. Чалавек кавалка хлеба з-за цябе пазбавіўся. Цябе-та добра, на звалку, напартачыў, рыльца ў пушку, а яго-та, сумленнага чалавека і працаўніка, за што ж так?.. Не круці носам ( набедакурыў, набедакурыў і ты, Якаў Міхайлавіч. Правільна – Якаў Міхайлавіч? Калі б разумна жыў, то не пыліўся б у закінутай майстэрні, а ўпрыгожваў бы дзе бульвар альбо заводскую прахадную... у рэшце рэшт. А скульптару, глядзіш, і грошыкі за працу сваю праведную... і на хлеб і да хлеба. Ды вас такіх, гультаёў, тут, бачу, шмат  сабралася. Як мурашак у бляшанцы з-пад кансерваў!.. Ну і кампанія!.. Арлы!.. Каршуны-сцярвятнікі!.. Вас ж прадаваць трэба, каб жыць. А ў нас жывыя жывых прадаюць, каб жыць... Зразумей тут... разбярыся... (Вытрымаўшы паўзу). Пакрытыкаваў таго-сяго, і мне лягчэй стала... А сябе не магу пакрытыкаваць... Хаця калі каго і трэба, то самога сябе  належыць у першую чаргу... Нуль жа, нуль!.. Але які чалавек сябе дурнем  лічыць? Пакажыце!  То-та ж!.. Дурня не так проста знайсці... ( На бюсты). Нягоднікі! Блазнюкі!..

Б ю с т  С т а л і н а. Ты што сказаў, ара?

Х л е б а р э з (разгубіўшыся). Хто... хто... хто гэта?..

Б ю с т  С т а л і н а. Я. Я сказаў мяў...Іосіф...

Х л е б а р э з. Кабзон?

Б ю с т  С т а л і н а. Калі я, на твой погляд, падобны на Кабзона, то ты на Шцірліца .

Х л е б а р э з. П...пайшоў адсюль!.. Прэч!..

Б ю с т  С т а л і н а. Добра, я з табой пагавару там, дзе і трэба. Там з цябе дурасць выб'юць. Як пыл з дывана.

Х л е б а р э з. Бюсты не размаўляюць!..

Б ю с т  С т а л і н а. Ёсць такія бюсты, якія гавораць самі за сябе.

Го л а с  з  а к н а. Хлебарэз, выходзь!.. Чарговы пакупнік сарваўся з кручка!.. 

Х л е б а р э з. Як сарваўся?!

Г о л а с  з  а к н а. Так, як і рыбіна. Калі яна вялікая, а кручок маленькі.

Х л е б а р э з.  Ды вы што?! Нам жа ён абяцаў  за любую скульптуру выпівон! Я ўжо  дзве працёр...

Г о л а с  з  а к н а. А Мэр грошай шкадуе. Крычыць: «Я Мэр!» Даў на бутэльку. Ён, праўда, не на бутэльку даў, а на каўбасу...Пайшлі, пасядзім у падвале. Ці сюды прынесці? Дык сюды сам Скульптар не прыйдзе, а яму наліць трэба ў абавязковым парадку. А то пакрыўдзіцца чалавек!.. Чуеш, га?..

Х л е б а р э з. А як жа з Мэрам нам справіцца?

Г о л а с  з  а к н а. Яго заўтра возьмем. І паслязаўтра. Бюстаў тут багата. А я падслухаў: яму бюсты патрэбны, бюсты!.. Ён усе іх гатоў забраць!.. Разумееш?..

Х л е б а р э з. А не адбурыць? Штосьці ён не падабаецца мне... Не, ён нешта задумаў... Забаўляецца з намі, як з хлопчыкамі... 

Г о л а с  з  а к н а. Не можа быць, каб у яго і заўтра на бутэльку не знайшлося. Ці, даруйце, на каўбасу. Ды і скульптуру даражэй не загоніш. Хаця б каму. Ну, можа, за дзве... Яны ад нас нікуды не дзенуцца. Яны ж з гліны. Дзярмо, адным словам. Туфта.

Х л е б а р э з. Ціха ты!.. Ціха!.. Бачыш, варушацца?
Б ю с т  Д з я р ж ы н с к а г а. Стаяць! Вы арыштаваны! Рукі ўгору!..

Бюсты заварушыліся, а два, Дзяржынскага і Свярдлова, скрануліся з месца, пачалі наступаць на Хлебарэза.
Х л е б а р э з. Вось, калі ласка!.. Яны і на самой справе амаль усе ажылі!.. А-а-а-а!... (Носіцца па майстэрні). Што гэта? Куды мне? Кашмар!.. Каравул!.. Разрэжуць, як буханку!..Чэрствую!... Без нажа і следства!.. А-а-а-а!.. Спярша Сталін загаварыў, а цяпер, гляньце, і ўсе астатнія!..

Б ю с т  Д з я р ж ы н с к а г а. Ад нас табе не схавацца, нячыстая твая душа!

Б ю с т  С в я р д л о в а. Кліч і сябра!...

Голас за акном, аддаляючыся: «Дэманы-ы-ы!»

Б ю с т  Д з я р ж ы н с к а г а. З сябрам усё зразумела. Будзеш адказваць адзін.

Х л е б а р э з. Як што, дык адразу я!.. Не грашыў сёння!.. Яшчэ не паспеў!... За што адказваць?..

Б ю с т  Д з я р ж ы н с к а г а. За тое, што залез у чужую майстэрню...

Х л е б а р э з. Яна ўжо не чужая. Яе набыў багаты дзядзечка... Дзяцюк.

Б ю с т  С в я р д л о в а.  І яшчэ за тое, што балаболіў  шмат. Мяне за  нос тузануў. І за тое, што сябра дрэнна выхаваў... Бачыш, даў драпака?  Гэта што, па-твойму, не доказы?

Х л е б а р э з ( упаў на калені). Сябар там не быў і зараз, адчуваю, не будзе! Адмажацца, ідыёт!.. Прабачце, кармільцы! Даруйце! Б'ю чалом! (Адбівае поклоны). Годзе? Альбо яшчэ? А?..

Б ю с т  Д з я р ж ы н с к а г а. Калі больш нічога не можаш – малаці, малаці: табе залічыцца.

Х л е б а р э з. Ага! (Працягвае адбіваць паклоны). Аццаць... Дваццаць... Трыццаць... Сто!.. Як, га? Ведай сабе і адбівай!..

Б ю с т  С в я р д л о в а. Мех ёсць?

Х л е б а р э з. Гэта вы мне, ваша сіяцельства?

Б ю с т  С в я р д л о в а. А то каму ж! Табе, табе! Ды варушыся, халоп!

Х л е б а р э з. Будзе, будзе зроблена! (Знаходзіць мех). Такі маецца! Вунь, яшчэ тут і пячатка нейкая!..

Б ю с т  Д з я р ж ы н с к а г а. Залазь!

Х л е б а р э з. Я?

Б ю с т  Д з я р ж  ы н с к а г а. Ты, ты!

Х л е б а р э з. Ага! (Забраўся ў мех, і той  завязваюць зверху). Мне добра!.. Мне выдатна!.. І як гэта я раней не здагадаўся сядзець у мяху!.. Нікога не бачу, нічога не чую,  нічога нікому не скажу!.. (Спявае). Бывай, любімы горад, выходзім заўтра ў мора!... Бывай, Дом культуры чыгуначнікаў!..

Электрык і Рэшата здымаюць з сябе бюсты і ставяць на ранейшае месца. І, патушыўшы святло, моўчкі выходзяць.
Г о л а с  б ю с т а  С т а л і н а. А мяне? А я?.. Панымаш!..

Па сілуэце толькі можна і здагадацца, што хтосьці трэці даў драпака з майстэрні. Гэты трэці – Зялёны Змій.

3.

У чаканні Мэра. Скрыпка дастала з бака для смецця скрыпку, здзьмухнула з яе пыл і марудна, але з пачуццём  грае мелодыю «Листья желтые над городом кружатся». Ці нешта іншае.

Паўза.
Н е в я д о м ы. Гэта, прабачыце, вы гралі?

С к р ы п к а. Не, я таксама слухала... а хто граў – не ведаю... А хто ж, на самой справе, граў?

Н е в я д о м ы. Смычок быў у вашых руках...

С к р ы п к а.  О, каб жа ты толькі ведаў, шаноўны, колькі ў маіх руках смычкоў пабывала!.. Іншая б ганарылася, а я – не, ані!.. Што было, тое было... Хаця і прыемна ўспомніць!.. Так!.. Найгралася ўволю!.. Удосталь!..

Н е в я д о м ы. А не жадаеце... прабачце за некалькі  авантурнае, магчыма, пытанне... і , можа, не да часу яно... Так, так!... Я ж і гавару...

С к р ы п к а.  Не цягні ката за хвост, а то наслухаемся!..

Н е в я д о м ы. Вы ж яшчэ не старая...

С к р ы п к а. Дзякуй за камплімент. Працягвай.

Н е в я д о м ы. А жывеце ў такім грамадстве... у такім асяродку...

С к р ы п к а.  Я жыву ў нашым грамадстве! У нашым! Гэта вы ў іншым!.. 

Н е в я д о м ы. У больш вузейшым разуменні... пра грамадства... жадаў сказаць.

С к р ы п к а.  Ну, і што ж ты мне прапаноўваеш, чарговы – так-так!– выратавальнік? Памыцца-прычасацца, прылізацца і наярваць вось такім харам (паказала) у карчме ці ў казіно, а яны, з ільснянымі ад тлушча пысамі, будуць цябе лапаць сваімі дыяментавымі пальцамі? Гэта?

Н е в я д о м ы. У нейкім сэнсе... хаця вы вельмі добра пра сябе думаеце... Надта ўжо!.. Апусціце трохі планку...

С к р ы п к а.  Або пайсці іх дзетак вучыць?

Н е в я д о м ы. Можна... высакародна... так-с-с.

С к р ы п к а.  Тупых вучыць дарэмна. Дарэмна час губляць, паношаны і не малады чалавек па прозвішчы Невядомы. Ці ў аркестры стаяць? За капейкі? Гэта прапаноўваеце? А я жадаю адразу і ўсё! Оптам! Усё толькі оптам, шмат і адразу!.. Я так жадала з пялёнак... Калі ўжо выпэцкацца жоўтай нечаканасцю, то ўся, па вушы!.. Іншая справа, што не ўсё ў мяне атрымалася... Вядома, на месцы тых з дыяментавымі пальчыкамі і я б пагадзілася сядзець, хлусіць не буду... А няхай  бы мне якая дурніца стварала настрой...Ты дзе раней-та жыў, аранжавы?

Н е в я д о м ы.  Далёка. Адсюль не відаць.

С к р ы п к а. Міклуха Маклай, гляньце вы!..

Н е в я д о м ы. Вы там ўсё роўна не былі.

С к р ы п к а.   Я? І не была? Памыляешся! Калі толькі на Месяцы альбо на Марсе. Дарэчы, а як ты даведаўся, што сёння прымае начны Мэр? З якіх крыніц?

Н е в я д о м ы. Выпадкова. Каля газетнай вітрыны спыніўся... задраў галаву, каб аслабіць гальштук, а заадно і паглядзець, ці  не памяняў ён колер, а мой гальштук, дарэчы, мяняе афарбоўку ў залежнасці ад палітычнага надвор’я ў нашай краіне, і заўважыў... Літары ж буйныя!.. Па гарошыне!..

С к р ы п к а.  Ах, так, так! Гэта ж я інтэрв’ю і давала! Памылася...як цяпер помню. Яшчэ і прычасалася. Пяцярнёй. Вось гэтай. І схадзіла дала. Вунь там за вуглом... на хаду... на хуткую руку... А які эфект, а?! Скажы?!

Н е в я д о м ы. Зацікавіў мяне чалавек... Трэба ж, як яго пацёрлі, мэра-та, жорны!.. Па справе, па справе!..

С к р ы п к а.  Дрэнна, што цябе аднога  ён зацікавіў.

Н е в я д о м ы. І не меней дрэнна, што газет амаль ніхто не чытае. Толькі некралогі праглядаюць. Па сабе мяркую. Ужо, дарэчы, і сам  цікаўлюся, ці  няма некралога на мяне?.. Хаця раней быў заядлым чытачом, скажу!..

С к р ы п к а.  Яны, у рэдакцыі там, хацелі сустрэцца з самым  былым мэрам горада, але навошта тады я, яго асабісты сакратар? Для форсу? І  ці да твару яму, учора яшчэ  шаноўнаму, паважанаму  чалавеку, свяціцца? Глянь на слуп, на якім ліхтар замацаваны. Табе гэта ні аб чым не нагадвае?

 Н е в я д о м ы. Мне?

С к р ы п к а.  Вам або табе, розніцы няма!...

Н е в я д о м ы. Ну, ліхтар, як ліхтар!..

С к р ы п к а. Вось такім ліхтаром быў раней і наш начны Мэр. Раней! Вакол яго, як зараз вакол ліхтара, кружылася розная драбяза... матылькі, мошкі, камарэча, мушкі... і іншая... А патушылі ліхтар, схавалі за калючы дрот, і ўсё, нікога вакол!.. Яны зараз лётаюць, матылькі-мушкі, каля іншага мэра... Гэты ім не патрэбны! А ён і сам ганарлівы, не ідзе на паклон. Вось так. Я, між іншым, удзячная, што мяне звёў лёс з гэтым чалавекам і шкадую, што позна. І як гэта раней яго я не заўважала, калі быў пры ўладзе!.. Таксама стала б адной з мошак, а!... (Смяецца). А папера ўсё вытрымае, сцерпіць.... Ганарар, праўда, адразу выдалі, як за важную і аператыўную інфармацыю... на пару куфляў піва і сёе-тое я ў сваім гардэробе абнавіла... вось новыя заколкі набыла... і шнуркі для Мэра. І паабяцала паведамляць перыядычна аб жыцці былога гарадскога мэра, а зараз начнога, за пэўную суму. Пішуць. І друкуюць. Як дзесьці ў Скандынавіі пра снежнага чалавека. Мне вераць. Людзі павінны быць у курсе спраў. Трымаю. Вось нядаўна новае інтэрв’ю дала за тым жа вуглом...  Скажу па сакрэце: у рэдакцыі мая сяброўка працуе. А? Так што сачыце за друкам, спадары! Купляйце газеты!.. (Грае на скрыпцы).

Невядомы ўсхліпвае.

Слабанервовых прашу  пакінуць прыёмную. Зараз, праз некалькі хвілін, пачнецца  прыём па асабістых пытаннях. Дзіўна, і чаму так мала, на самой справе, чалавек запісалася на прыём да начнога Мэра, калі нават газета выступіла? Няйначай, у газеты рэйтынг горшы, чым у Мэра?.. Хаця я яшчэ і не ведаю, які ён, той рэйтынг, у яго?.. Ці  ёсць зусім?..

Невядомы знікае.

Але калі вы не верыце таму мэру, то паверце гэтаму!.. (Грае). А дзе, дарэчы, ён, Мэр? Больш не гарлапаніць? Не чуваць. Пара пачынаць прыём па асабістых пытаннях. Чаго не ўбачыш, поезд і з Масквы вернецца... Першы блін не павінен аказацца камяком!.. (Мітусіцца, хавае скрыпку назад у бачок для смецця, кліча). Мэр! Мэр! Мэр!.. Божа, як яго хоць зваць?!.. Іван Іванавіч ці Іванавіч Іван? Мэр! Вы дзе, Мэр?.. (Знікае).
4.

У майстэрні скульптара. Увайшлі, пстрыкнуўшы выключальнікам, двое ў масках.

П е р ш ы (пра  бюсты). Загружай у мяхі! (Пра мяхі). Тут былі!..

Д р у г і. Зараз знойдзем.. Вось, адзін ужо да адпраўкі гатовы! (Паварушыў рукамі мех, у якім спіць  Хлебарэз).

П е р ш ы. У першую чаргу выносім  Сталіна і Дзяржынскага, а Леніна – оптам. І потым. Электрык дамовіўся   недзе, яны яго бяруць усяго... ці ўсіх... Не знойдзеш тут, як і сказаць. Сарвем за Ільіча неблагі куш. А Скульптар – лох: мог бы сам грошы мець, але ў яго, ці бачыце, прынцыпы не тыя!.. А у нас – тыя!..

Д р у г і. Пачакай, Грыша! Пачакай!

Злодзеі аслупянелі, убачыўшы, што мех, у якім Хлебарэз, устаў, то скрывіцца, то выпраміцца, то робіць яшчэ  нейкія рухі.

(Змяняючы голас).Уцякаем! Уцякаем, братан!..

П е р ш ы. Так... так... так !.. Тут жывуць здані- і-і!.. Ён мае рацыю!..

Знікаюць.
Х л е б а р э з (разрэзаў мех, прасунуў галаву, а потым і ўвесь выходзіць з яго). Паспаць не далі. Ну, злодзеі!.. Гэта ж хтосьці з нашых быў. Яшчэ і галасы змяняюць, прайдохі!.. Ці мне здалося ўсё?.. Дзівосы ўсюды і побач!.. Дзівосы!.. (Склаў  ножык, засунуў у кішэнь, у мех заштурхаў бюст Сталіна, выключыў святло  і схаваўся ў распахнутым насцеж акне).

5.

Скверык. У чаканні Мэра Скрыпка ганяе дубцом усялякую драбязу, якая лётае вакол ліхтара.

С к р ы п к а.  Ату!.. Ату!.. Маць вашу!.. Мэра яшчэ няма, а яны ўжо сабраліся, нахлебнікі!.. Ату!..  Ату!..

З'яўляецца Мэр. Яго не пазнаць, апрануты ён  з іголачкі, у руцэ – пакет. Назірае за Скрыпкай.

(Абыякава). Вы – хто?

М э р. Мэр.

С к р ы п к а.  Не можа быць. Які Мэр? Той, або гэты?..

М э р. Начны.

С к р ы п к а (упусціла  дубец). Сапраўды!..  Госпадзі! (Перакрыжавала сябе знаменнем).  Які мужчына!.. Вось гэта клас!.. Скажы каму, што ў скверыку на адной лаўцы спалі, ніхто не паверыць... хаця часцей усяго і па чарзе. Альбо нават валетам. Попа да попы. Упрытык. Госпадзі!.. Вашая светласць!.. Адкуль вы спусціліся на гэтую зямлю? 

М э р. Быў там, дзе мы будзем усе.

С к р ы п к а.  На тым свеце?..

М э р. З таго ніхто – на маёй памяці – не прыходзіў назад.

С к р ы п к а. Ды на вас ж глядзець страшна!.. У мяне ногі падкошваюцца... рукі дрыжаць... Страчу прытомнасць ( будзеце адказваць... Не-не, на гэты табурэт не садзіцеся і на стол  не стаўце локці. Выпэцкаецеся!.. Не-не!..

М э р. У гэтым пакеце абрус на стол  і накідка на табурэт.  Колькі часу засталося да пачатку прыёма?

С к р ы п к а.  Мяркуючы па тым, што на Жмерынку поезд яшчэ не адыходзіў, то хвілін дзесяць... ну, можа, дваццаць. (Заслала стол абрусам, на табуретку ўскінула накідку, адышла і захапляецца). Жывуць жа людзі!.. Але калі ўлічыць, што на Жмерынку поезд затрымліваецца, то і паўгадзіны дзесьці набярэцца, таварыш Мэр.

М э р. Зразумела. Людзі абвешчаны?

С к р ы п к а.  За рэдкім выключэннем...

М э р. Так, Скульптара не будзе. Ён не гатовы. 

С к р ы п к а.  У якім плане ён гатовы, я здагадваюся... (Дастала з пакета сукенку, басаножкі). А гэта... што, Мэр? (Трасе галавой, ці не сон ). Што... гэта? А, Мэр?

М э р. Але вы ж разумееце, што ў такім убранні, у якім вы знаходзіцеся, сакратаркай у мяне працаваць не можаце?

С к р ы п к а (абараняе сябе). А на прыём хто запісаўся, Мэр?!.. Ды мы ж разам з адной кавуновай коркі сок дапіваем!.. Глыткамі дзелімся!.. Цок-цок-цок!.. Куды лішні? Вярні!.. І зараз жа!..

М э р. У пакунку адзенне для вас. Прывядзіце сябе ў парадак, а я пакуль папрацую адзін. Хто там у нас першы?

С к р ы п к а.  Ой, Мэр!.. (Расплылася у высакароднай усмешцы). Можна, я вас пацалую?

М э р. Ні ў якім разе! Мы ў кабінеце! Мы на працы!..

С к р ы п к а.  Няхай, няхай будзе і так: мне хопіць на сёння і адной радасці... не аб’есціся б... Пайду будзіць  Мятлу. Не забыць бы ваш прэзент. (Узяла пакунак). А пераадзецца можна?.. У кусціках?..

М э р. Там і пераапранецеся. Ды і... твар... асвяжыць  вадой трэба... А то такое ўражанне, што вы толькі што прымалі гразі... у санаторыі ... Эканомце час. Час – грошы.

С к р ы п к а. Скрыпка заўсёды бярэ правільна з першай ноты. До-о!.. (Знікае).
М э р (услед). Ды не затрымлівайцеся асабліва! (Сеў, расклаў паперы).

Заходзіць Мятла, такая ж абшарпаная, як і Скрыпка, толькі ў яе яшчэ  і сіняк пад вокам, а ў валасах тырчыць пруцік ад мятлы.

М я т л а (рашуча спынілася, здзіўлена). Ой! Ішла да начнога Мэра, а трапіла да дняўнога!.. Ці куды гэта я трапіла? (Адступае). Добрай ночы!.. Ці што?..

М э р. Добрай ночы. Вы прыйшлі правільна. Па адрасу. Прысаджвайцеся на лаву...

М я т л а. Ды на гэтай лаўцы я перас... я перас... я, увогуле, культурна адпачывала з ўсімі жадаючымі... субу... субу... субяседнікамі. Так, здаецца, правільна?... Я нават прадставіць не магла раней, што яна, лаўка гэтая, калі-небудзь акажацца ажно прама ў кабінеце мэра. Бач, як пайшла ўгору!.. Гэта што ж атрымліваецца? Не вяжацца неяк. Усё ж салідная ўстанова... А вы: садзіцеся, Мятла!.. Ці не сказалі – Мятла? Ну, ды і добра... Яшчэ скажаце... Хораша ў вас тут, у кабінеце... І паветра свежае... ніхто не сапсаваў... пакуль... Партрэтаў толькі вось ніякіх няма  Палітбюра якога...

М э р. Гэта вы правільна заўважылі наконт партрэтаў. А партрэты, як вы разумееце, вешаюць на сцены. 

М я т л а. І сценаў няма, правільна. Да паветра не прымацуеш. Цвік у паветра не ўваб’еш.

М э р. Вось і я аб гэтым. Таму мы прыдумаем што-небудзь...

М я т л а. А навошта вы, таварыш Мэр, так падхарашыліся? Як певень!.. Х-хі!.. Толькі шпор не хапае!.. Х-хі!.. Сёлета ж не год пеўня...

М э р. Сёлета год малпы...

М я т л а (спахапілася, затуліла рот рукой). Ой! Не тое ляпнула!..

М э р. Бывае.

М я т л а. Што і супадае...

М э р. Ну, так, бывае... А чаму ж мы ўсе павінны хадзіць у той адзежы ўсё жыццё, у якой ходзім сёння? Усё рвецца, сціраецца, зношваецца...

М я т л а. А потым намі даношваецца...

М э р. Вельмі, вельмі сучасная  паэзія!..

М я т л а. Але не выпінацца ж так!.. А што пра вас людзі падумаюць? Той  жа Хлебарэз? Усе былі ў адным адзенні, ад усіх несла адной туалетнай вадой – сапраўднай, дарэчы, і раптам скачок у бок!.. Не параіўшыся...

М э р. Гэта я, Мэр, павінен раіцца, у што мне апрануцца?

М я т л а. А чаму і не? А чаму? Калі я Мятла, двор падмятала ў мінулым, дык што, у мяне свайго розуму няма ў наяўнасці? Пакуль яшчэ не ўвесь розум за розум зайшоў. Хаця і наважыўся.

М э р. Я паважаю вас за тое, што маеце свой пункт гледжання. Кажу шчыра.

М я т л а. Але вы перестанеце мяне паважаць, калі я скажу вам, што забылася, навошта запісалася на прыём... Забылася, і ўсё!.. Як пробку выбіла з лічыльніка!.. І усё таму, што вы, таварыш Мэр, падхарашыліся. Навошта? Навошта, я ў вас пытаю? Збілі з толку. Было ж так добра, так прыгожа! Усе дыхалі адным паветрам, разам атрымлівалі выспяткі ад мянтоў, біліся за кожны недакурак!.. Як было гэта рамантычна, як гэта было шыкоўна!.. І раптам, здаецца, усё... марна?  А на лаўку не сяду... Апошні раз тут са мною на ёй рабілі такое... Гады!.. Забіць іх мала!.. З тых часоў нашу ў валасах халодную зброю – можа, хоць вока каму пратыкну... (Узяла пруцік, і згуляла ім, як рапірай). Х-ха, Мэр!.. Пажартавала. Выбачайце.

М э р. І пажартаваць трэба. Усяго трэба ў гэтым жыцці паспрабаваць, чаго ж!.. 

М я т л а. А калі вы Мэрам былі сапраўдным, я чыста падмятала!.. У мяне і грамата ёсць за вашым подпісам... На гарышчы каля коміна ў чамадане...У ДК... Магу вярнуць. Вярнуць?

М э р. Не, не трэба. Вы яе тады сапраўды зарабілі. Працягвайце, мне цікава вас слухаць.

М я т л а. Мне б з такім мужыком, як вы, ночку правесці, і больш нічога не трэба... Я і памерці гатовая. Не-не, вы не падумайце, што я... ага!.. Ну, а што яшчэ жанчыне трэба, а, Мэр?..

М э р. І правядзеце. Усё яшчэ наперадзе.

М я т л а (засвяцілася ўся). Праўда?

М э р. Не, «Труд».

М е т л а. Жартуеце?

М э р. Не жартую. Газеты ёсць такія... Праўда і праца усё змогуць!..

М е т л а. А што для гэтага трэба? Гаворыце, я згодная!.. (Кружыць у танцы, уяўляючы, што з Мэрам; для чаго распасцёрла перад сабой рукі...) Можа, патанчым?

Каля бачка са смеццем з'явіўся Хлебарэз, непрыкметна ўзяў там скрыпку, і знік.

М э р (строга). У нас, здаецца, прыём! Не дыскатэка!..

М я т л а (працягвае танчыць). А я мяту, мяту, мяту!.. (Спявае). « Укусі мяне за талію, укусі мяне за грудзь! Укусі, пакуль я голая, укусі за шта-нібудзь!..» Я забылася, навошта прыйшла!..  Успомню, тады прыйду яшчэ!.. Абавязкова-а-а!.. (Выкацілася у цемру).

Даплывае мелодыя скрыпкі. Мэр устаў, нервова заходзіў вакол стала, грукнуў па ім кулаком.

М э р. Не, яна не паддаецца выхаванню!.. Гэта не кіно, гэта – жыццё!.. Цяпер я разумею, чаму Арсеньеў двойчы не стаў прапаноўваць Дзерсу Узала пераехаць жыць  ва Уладзівасток... хаця і бачыў, цаной якіх пакут той здабываў сродкі да жыцця. Здаецца,  вялікі гольд так адказаў вялікаму падарожніку і пісьменніку: « Не, дзякуй, капітан. Мая Уладзівасток  не магу хадзі. Чаго мая там працуй? Палявання хадзі няма, собаля ганяй таксама не магу, горад жыві – мая хутка прападзе». Гэта гаварыў чалавек, які круглы год спаў у тайге, сярод звяроў, у мароз і ў навальніцу. І той баяўся горада... «Мая хутка прападзе». (Знікае).

У мелодыю скрыпкі ўплятаюцца п’яныя галасы, і такое ўражанне, што кожны спявае сваю песню... І уся канцэртная брыгада разам са Скрыпкай з'яўляецца каля стала. За Скрыпкай ідуць, хістаючыся, Хлебарэз, Рэшата, Зелены Змій  і Электрык.

Э л е к т р. ы к. Светла? Светла-а!.. Гэта я ўсё! Калі б ні я, сядзелі б вы ўсе зараз у вялізнай цёмнай  яме! Вось у такой!.. (Паказвае). Уявіце цыстэрну для перавозкі джэнтльменаў  удачы! Скажыце дзякуй!..

А м а л ь  у с е. Дзя-куй!..

С к р ы п к а.  А дзе Мэр? Хто Мэра ўкраў?

Р е ш а т а (піхнуў нагой стол). Настольнік у гаспадарцы спатрэбіцца, ці як, братва,  думаеце! (Накінуў на сябе абрус).
Х л е б а р э з. Толькі стол не ламаць! Не будзе мне на чым хлеб рэзаць! Усім зразумела? Для мяне паламаць стол, што адсячы  піяністу палец!..

З е л е н ы  З м і й. Графін і іншае я ўзяў!.. У мяне!.. (Пераканаўся, што ў ім вада, таму і рэакцыя адпаведная).

С к р ы п к а.  Вы ў маёй прыёмнай, запомніце гэта! Тут я гаспадыня! Я! У адсутнасць Мэра! Магу караць і магу  памілаваць! Х-ха-ха-ха-а-а!..

Танчаць. Дурачацца. Пакуль не пагасне святло...
Э л е к т р ы к. Не мая віна – усе ліхтары накрыліся!.. Усе!.. Я за гэты адказваю!.. Які над намі!.. Бачыце яго?..

С к р ы п к а. Ну вядома ж, Электрык!.. Дай я цябе, пакуль  цёмна,  пацалую?.. Хочаш, чаго хочаш?..

Э л е к т р ы к. А калі знойдзеш!.. Знайдзі мяне!..

Па тым, як смяецца і еньчыць у цемры Скрыпка, не цяжка здагадацца, што мужчыны пра яе не забыліся...

5.

У скверы. Мэр аглядае ўсе, што засталося ад яго кабінета. А нічога не засталося! Толькі скрыпка ляжыць на лаўцы, ды на маставой валяецца смычок. Ён падняў смычок, паклаў побач са скрыпкай.

М э р. Вальпургіева ноч!..

З'яўляецца Невядомы. Стаіць наводдалі ад Мэра.

Н е в я д о м ы. Я запісваўся на прыём... Калі мне?..

М э р. Не будзе прыёму.

Н е в я д о м ы. Чаму?

М э р. Мэру неабходна прымаць тых людзей, у якіх ёсць праблемы... А у гэтых – няма... За выключэннем адной ...  

Н е в я д о м ы. І чаму так атрымліваецца, што ўсё жыццё перад мною чарга заканчваецца? За чым б не стаяў. За каўбасой у старыя часы або за кватэрай, шлагбаум вырастае заўсёды толькі перад мною: стоп, усё прададзена, усё разабрана!.. Я падыду да вас бліжэй? А то магу прамахнуцца... Пісталет у мяне стары...

М э р. Як жадаеце.

Н е в я д о м ы. Але мяне выслухаць вы можаце? Без стала? Я усё бачыў... Усё чуў... Гэта – невылечныя людзі, вы дарма з імі ўсё гэта задумалі... Падзяку, можа, прагнеце атрымаць? Не, ніколі!.. Не дачакаецеся ад іх!.. (Замяўся). 

М э р. Гаварыце. Я слухаю.

 Падышоўшы бліжэй і толькі зірнуўшы на Мэра, Невядомы раптам дзёрзка падаўся назад ад яго.

 Гаварыце ж!..

Н е в я д о м ы. Госпадзі!.. Госпадзі!.. Не, не магу... Прабачце... не магу гаварыць... Акуляры згубіў... пайду пашукаю... дзесьці тут... у гэтым скверы...

М э р. І я вас прашу: калі не можаце – тады і не трэба. Не гаворыце. Нічога не гаварыце. Тым больш, без акуляраў. Ні мне, нікому. Калі яшчэ і не хочацца. Дамовіліся?

Н е в я д о м ы. Добра. Хай будзе па-вашаму. Я не буду акуляры зусім шукаць... Яны надта параўвялічваюць рэчы, акуляры...

М э р. Павялічваюць.

Н е в я д о м ы. Калі б! І, калі ласка, не прыдзірайцеся да слоў. У мяне ўсё запісана. Граматна і з кансультацыямі... І тады, як толькі  адновіцца прыём, вы ахнеце!.. Так-так!...

М э р. А пісталет, калі ён у вас маецца, калі ён, дарэчы, сапраўдны, пакіньце мне. З вяртаннем?

Н е в я д о м ы. Асабістая зброя нікаму не перадаецца, пара б знаць!..

М э р. Добра. Дамовіліся. Пагутарым пазней. Калі яшчэ ў вас, зразумела, застануцца да мяне пытанні? Пасля ўсяго, што вы ўжо ведаеце... я па вашых вачах прачытаў усё, што і патрабавалася прачытаць... А зараз дзякуй. За маўчанне.

Н е в я д о м ы. Я пайду?

М э р. Так, так!.. Калі ласка!.. Дарэчы, а дзе я вас магу знайсці, калі спатрэбіцеся?

Н е в я д о м ы. А я буду часам заходзіць сюды... Жыву побач – на наступнай лаўцы, дакладней ( побач з ёй... на траўцы... пад кустом лапчаткі фруктыкозы. У мяне самы прыгожы куст. Квітнее, х-ха-а!..

М э р (паціснуў Невядомаму руку).Там і знойдзем, калі трэба будзе. Да сустрэчы!

Н е в я д о м ы. Дамовіліся. Заходзьце таксама, калі што. Стукацца не трэба.(Знікае).

Мэр узяў скрыпку і, шырока размахнуўшыся, хацеў закінуць яе як мага далей, але потым яго нешта спыніла... 

І ён пайшоў разам з ёй.

6.

У майстэрні скульптара. Праз акно залазяць Хлебарэз, Электрык і Рэшата. 

Э л е к т р ы к. Паціхенечку, памаленечку... і ўцягнулі, здаецца, мяне ў свае афэры! Малайчыны, у гэтым вам не адмовіш. Вя-лі-кія спецыялісты!.. Чаго не ўбачыш, і  когці пылам пакрыюцца.

Х л е б а р э з. А як я вас шугануў? Здорава,а?

Э л е к т р ы к. Каго гэта нас? А не мы цябе, хіба? 

Х л е б а р э з. Ды я ў мех сам залез і сам вылез. Бываюць ж спальныя мяхі. А чым той быў не спальны? Выспаўся ўволю. Так, вось гэты тыпус чамусьці маўчыць і маўчыць? (Піхнуў Рэшата). Скажы хоць слова!

Р э ш а т а. А чаго гаварыць, калі і так зразумела, як божы дзень: вы тады  незразумела каго спужаліся, таму што дурні!.. Мяне ж з вамі не было!..

Э л е к  т р ы к. Ах, так!..

Х л е б а р э з. То-та ж!.. Крута, а!..

Г о л а с   С к р ы п к і. Не цягніце ката за хвост, як гаворыць вядомая вам усім мадам, гэта значыць (я!  Надакучыла чакаць! Падавайце ў акно  класікаў!..

Э л е к т р ы к. Панясем так, без мяхоў.

Падаюць у акно бюсты Скрыпцы, а потым выбіраюцца  і самі.

Х л е б а р э з (выціраючы рукі). Амба! Тут больш рабіць няма чаго! Героі стагоддзя, або, як гаворыць Скрыпка, класікі,  перавандравалі на новае месца жыхарства!.. У элітны дом!.. Усе!.. Да аднога!.. Калі б не яны, ад нас бы даўно нічога не засталося!.. А так яны, самі таго не падазраючы, працягваюць нас карміць...Ам-ам-ам!.. Дзя-куй!..

Э л е к т р ы к. Не карміць, а паіць, Хлебарэз!..

7.

У скверыку. На лаўцы, скурчыўшыся, спіць Мэр. Ён у ранейшай абдрыпанай адзежы.

Праспаўшыся, канцэртна-разбойніцкая брыгада на чале са Скрыпкай, праходзіць побач з такой асцярожнасцю, амаль крадком, каб не разбудзіць Мэра, і стварае кабінет –  ён набывае ранейшы выгляд. Скрыпка махае, каб усе знікалі. Яе слухаюцца.

С к р ы п к а (кашляе). Кхе-кхе!..

М э р. Вам зусім мала засталося жыць. Кашаль падазроны. А я столькі марыў!.. (Устаў). Хлопец! Што з хлопца возьмеш!..

С к р ы п к а.   Мне сорамна...

М э р. Нават так? Цікава!..

С к р ы п к а.  Паверце, Мэр. Сорамна.

М э р. А з чаго б гэта вам сорамна было? Ну, пагулялі. Дык у вас гэта звычайная з'ява. Ці я, можа,  штосьці  не тое сказаў?

С к р ы п к а. Ну, добра сказалі... без скрыпкі засталася... Д’ябал з ёй, са скрыпкай! Я яе, дарэчы, часта губляю. Але яшчэ больш знаходжу. Дзве скрыпкі – гэта ўжо задужа!.. Для горада годзе і адной... Мяне. Сукенкі, якую вы мне набылі, шкада. І басаножак. Усё было, як на мяне. У вас і вока, Мэр, скажу!.. (Раптам зацікаўлена). А там, у пакеце, больш нічога не мелася?

М э р. Туалетная вада.

С к р ы п к а (пякуча-злосна). Сво... сволач!.. Нягоднік!.. Падонак!.. Адшчапенец! Засранец, у канцы канцоў!.. А я думаю, чым гэта Хлебарэз апахмяліўся, паганая рожа?! Дзе?! Хаця б капнуў, вырадак!

Паўза.
Пагулялі!.. На прыёме так нікога і не было? Мэ-э-р!..

М э р. Чаму ж... Мятла... Мятла прыходзіла. Цікавая жанчына...

С к р ы п к а.  Цікавая? Жанчына?.. І гэта ў той час, калі я была ў накауце, тут швэндалася тая распусніца?! У прыёмнай?! Адзін на адзін?! Калі Мэр быў у такім прыкідзе?! Ды я ёй, разваліне той, усе апошнія кудзеркі павышморгваю! Па адной! Дзе яна? Дзе-е-е?!.. Пакажыце  мне яе шкілет!.. (Выбягае).

З'яўляецца Электрык. Энергічны, ветлівы.

Э л е к т р ы к. Ну, як па маёй лініі? Прэтэнзій няма?

М э р. Ды няма, здаецца...

Э л е к т р ы к. І не павінна быць! (Агледзеўшыся па баках). Ваша заданне выканана. Помнікі, або бюсты... гэта ўжо вы самыя разбірайцеся, у надзейным месцы... Калі я сёння іх не заганю вам, то іх загоняць без мяне... толькі не вам. Ніхто не ў курсе, ніхто!.. А?

М э р. А як Скульптар? Дзе ён?

Э л е к т р ы к. Ляжыць і ляжыць.

М э р. П'е?

Э л е к т р ы к. І гэта самае... Замкнуўся, сціснуўся, як вожык!.. І ні слова!..

М э р. Зразумела. Толькі глядзі, каб усе бюсты былі ў наяўнасці і не пашкоджаныя. За кожны адказваеш асабіста. 

Э л е к т р ы к. А навошта яны вам, Мэр?

М э р. Не мне – іншым.

Э л е к т р ы к. Ну, іншым?

М э р. Усё так проста і банальна, што і гаварыць на гэтую тэму не хочацца. А калі ўжо і гаварыць, то трэба шмат і аб усім па парадку. Пачынаючы... Ну, ды добра.

Э л е к т р ы к. Вам, як гаворыцца, са званіцы  відней.

М э р. Дзякуй за паразуменне.  А сама цяганіна хоць бы з тымі бюстамі – не больш, як авантура, але авантура, зыходзячы з таго становішча, якое склалася вакол Скульптара... Таму добрая авантура. Дзякуючы нам з табой.

Э л е к т р ы к. Я усё зразумеў.

М э р. Так, і яшчэ адно: не ўцягніся... Многім, на вялікі жаль, падабаецца такое жыццё... Ні начальства табе, ні рабочага дня, ні падатковых  і розных там іншых інспекцый... Адзін былы вялікі начальнік сказаў неяк мне: «Я сябе шчаслівым чалавекам адчуваю толькі ў піўной!»  З былых, праўда... Сва-бо-да! Няхай і з брудным, да непазнавальнасці, тварам. А сваім скажаш, што пакупніка знайшоў... вось грошы... Гэта азначае, што ў наступную сераду  таксама прыёму не будзе... 

Э л е к т р ы к (узяў грошы). На пару дзён і начэй хопіць...

М э р. Гэтых пару дзён і мяне не будзе ў горадзе. Нешчаслівы дзень серада...Ну, выбралі б аўторак... Якая розніца? Скрыпцы дапаможаш згарнуць мой кабінет. Толькі не падвядзі мяне.

Э л е к т р ы к. Будзе зроблена, Мэр!.. (Уваходзіць у ранейшую ролю). Пытанняў няма. Лямпачкі гараць. Званочкі бомкаюць.. Ці-лі, ці-лі!.. Гэта нам не задавалі, гэта мы не прахадзілі!.. (Знікае).
З'яўляюцца, штурхаючыся, Скрыпка і Мятла.

С к р ы п к а. Давай, давай!.. Варушыся, карзіна, у якой і бульбу ўжо насіць нельга!..

М я т л а. Прыбяры рукі, а то пратыкну!.. Рукі, я сказала!..

С к р ы п к а.  Раскаркалася!..

М я т л а. Сама запісала на прыём, а потым прычапілася: навошта прыходзіла? Яшчэ сказала, для масавасці... Я, дурніца і пагадзілася.

С к р ы п к а. Што ты брэшаш, што ты брэшаш!.. І не сорамна?..

М я т л а. Ну, і гэта парадкі, Мэр?

С к р ы п к а. Мэра не чапаць! Я за яго!.. Спачатку ты павінна была прайсці праз мяне...

М я т л а. Я праз цябе пераступіла... Падняла нагу, на імгненне затрымалася, і патупала далей... Ты ляжала... Можа, я нават і  не заўважыла цябе... калі вось яго, Мэра,  такім прыбраным... як Дэлон..... убачыла... Я ў тое імгненне страціла розум і больш нічога не помню... Клёва  ты шлёпнулася!..

С к р ы п к а. Дура! Ты дура, і ўсяго-та!..

М я т л а. Не, не скажы, Скрыпка, як убачыла Мэра ў ранейшай адзежы, я сябе такой не палічыла.

 С к р ы п к а (Мэру). Вы ёй нічога не абяцалі?

М э р. Усе мэры нешта народу абяцаюць. І я, спадзяюся, не выключэнне.

С к р ы п к а.  І вы хочаце сказаць, што такія, як Мятла, – народ?!

М э р. Так, так: народ. Вядома. Канешне.

М я т л а (пераможна – Скрыпцы). Што, з’ела?

С к р ы п к а.  Ой, Госпадзі!.. Каго з сябе толькі корчыць? Каго з сябе мніць, Божа!.. Ды яна ж яшчэ нядаўна, Мэр, вы паслухайце толькі, у краме з манекенамі віталася!.. І кожнаму руку цягнула. Гразкую. А калі ёй падказалі, што гэта манекены, яны не жывыя, дык яна тыцнула пальцам на касіршу: а  вунь той манекен, гляньце толькі, нават пазяхае!..

М я т л а. Затое ты гарадская, прама няма куды!.. Мурмазель!..

С к р ы п к а.  Скажы лепш, Мятла, Мэру тое, што мне сказала? Наконт кахання?..

М я т л а. А я ўзяла ды і перадумала. Калі Мэр у такім уборы, мне яго не хочацца... Ён стаў такім, як усё... Як Хлебарэз, як Зялёны Змій, як Рэшата... Вось калі б ён не пераапрануўся, яшчэ пафарсіў, тады я падумала б!.. А так мне яго не хочацца!..(Знікае).
Скрыпка раптам зарыдала.

М э р. Дзіўная вы жанчына, Скрыпка!..

С к р ы п к а (зацікаўлена). Дзіўная? Ці мне пачулася?

М э р. Не. Не пачулася. Дзіўная.

С к р ы п к а. Тады дайце мне, Мэр, даведку, што я дзіўная жанчына, а то ўсе гавораць, што я гуляшчая...(або: прастытутка). А?

М э р. Такія даведкі не выдаю.

С к р ы п к а. Ну хоць што зрабіце для мяне, Мэр! Нават гадасць можна! Любую! Абы яна была ад мужчыны!.. Пабіце мяне, Мэр! Як мужык бабу! Пакалаціце! Нібы за здраду! Прыдумайце што! Прашу вас! Малю! Ну, пабіце ж мяне, пабіце!.. Я не цыганка і вы не цыган, а раптам атрымаецца, што на шчасце?..

М э р. Калі б вы былі маёй, я б зрабіў гэта. І з задавальненнем. А так – прабачце, не магу.

С к р ы п к а.   А ваша жонка дзе?

М э р. Я не жанаты.

С к р ы п к а. Хм!.. Мэр, і не жанаты! А хто ж тады жанаты? Хто? А быў хаця б?..

М э р. Вядома.

С к р ы п к а. Быў... І я была замужам.

М э р. Я ведаю.

С к р ы п к а. Нават гэта ведаеце? Тады вы сапраўдны мэр! А Мятла, старая торба, нюх мае, адразу сцяміць, хто жанаты, хто не...

М э р. Мятла мяне не цікавіць. Зусім.

С к р ы п к а ( какетліва). Я, ці што, скажаце, цікаўлю вас?

М э р. Прадстаўце, так.

С к р ы п к а. Гляньце, аднак!..  Не магу... не магу ўявіць... Плыву, здаецца, плыву... пад пунсовымі ветразямі... Як Асоль!.. Госпадзі-і, якая на моры смуга!.. (І раптам  губляе прытомнасць, упасці не паспела, яе падтрымаў Мэр).
М э р. Дапамажыце!.. Вады!.. Чалавеку кепска!.. Вады!..

З пластыкавай бутэлькай з'явілася Мятла, але ўбачыўшы, каму кепска, спынілася і  нахабна вылівае ваду перад сабой... З'яўляецца Электрык, выхоплівае ў яе бутэльку,  імкнецца даць вады Скрыпцы. А Мятла дубасіць Электрыка па спіне... А калі выдыхлася, прыпала, нібы прыліпла, да спіны Электрыка. Ён так і пайшоў, валакучы яе за сабой...

8.
У скверыку. Падыходзіць да стала і садзіцца на табурэтку, прыбраўшы перад гэтым абрус і накідку, Мэр. Побач у бачку для смецця калупаецца Хлебарэз.

З'явіўся Электрык.

Э л е к т р ы к. Двое сутак прайшлі, Мэр!

М э р. Усе жывыя, здаровыя?

Э л е к т р ы к.  Мяркуючы па тым, што ў бачку са смеццем корпаецца Хлеборез,– так!

Х л е б а р э з (адшукаў у бачку  барабан і дзве палачкі. Мэру). Атрыбутыка, Мэр! Барабан! Відаць, піянерскі!.. (Падыходзіць да Мэра, ляпае палачкамі). Амаль як новы. Магу прадаць!

Э л е к т р ы к. Усё выкідваюць! Усё!..

Х л е б а р е з. Ага, на звалку гісторыі!.. Набудзеце, Мэр?..

М э р. Для якой мэты?

Х л е б а р э з. Каб я і іншыя з галадухі не памёрлі.

М э р. А ты чуў калі-небудзь, што рыбаку трэба даваць не рыбу, а вуду?

Х л е б а р э з. Лепш рыбу!

М э р. А я думаю, як усе: наадварот.

Х л е б а р э з. Кожны абормот думае наадварот. (Спахапіўся). Ой, прабачце! Прабачце, таварыш Мэр! Глыбока і сардэчна каюся!.. Раней вершыкі складаў. Рыфма іншы раз так і прэ. «Судьба у женщин непроста, но вечно склонна к укоризне. То нету в жизни мужика, то есть мужик, но нету жизни...» А?

Э л е к т р ы к. Хлебарэз будзе доўга  байкі баіць. Я пабягу.

М э р. Давай, давай, Электрык.

Электрык выходзіць, Хлебарэз праводзіць яго здзіўленым позіркам.
Х л е б а р э з. Куды гэта ён? Ды і Бог з ім, няхай чухае. Набудзеце, а?

М э р. Што, барабан або палачкі?

Х л е б а р э з. А па асобнасці не прадаецца! Раскамплектую! Толькі ў камплекце!

М э р. Добра, я падумаю. Пакладзіце барабан на лаву.

Х л е б а р э з. Вось гэта мужчынская  размова! Вось гэта Мэр! А ў сапраўднай мэрыі, па-першае, ніхто б гэтае барахло не набыў, а, па-другое, тыдзень трэба было б хадзіць па кабінетах подпісы і пячаткі збіраць... А тут адразу – бац, і парадак!.. (Паклаў барабан на лаўку). Сюды? Правільна?

М э р. Асабліва таксама не радуйцеся.

Х л е б а р э з. Чаму? Не дайшло. Пачакай, камандзір, да мяне не дастала, га?

М э р. Змагу ўзяць у вас усё гэта, калі  нам спатрэбіцца. 

Х л е б а р э з. Не зразумеў! Крута, аднак! Блін, а! То бяру, то не? А я ўжо і губу раскатаў!.. А куды яно можа спатрэбіцца,  гэта? Тым больш нам? (Раптам павесялеў). Паслухай, Мэр!.. Паехаў я неяк на юбілей школы... з адным палкоўнікам... Ён у форме, пры ордэнах... Як і належыць вайскоўцу... выходзіць на сцэну, пару слоў бразнуў, а потым як пачаў граматы раздаваць – толькі што сцены школы не смяяліся. У вас, пытае, піянерская арганізацыя ёсць? Яму не ведаюць, што адказаць... Дырэктрыса трапляе ў недарэчную сітуацыю, паціскае толькі плячыма: ды быццам бы і ёсць... быццам бы і няма... сама, маўляў, не ведаю... А палкоўнік: «Узнагароджваецца піянерская арганізацыя вашай школы  граматай... у гонар юбілею.... Вось, тут яшчэ і партрэт Леніна... уверсе па цэнтры...» І пачаў раздаваць граматы: і камсамольскай арганізацыі, і акцябратам... І чыстых некалькі штук пакінуў, самі, маўляў, узнагародзіцеся, хто пажадае...(Вытрымаўшы паўзу). Хаця, можа, яшчэ ўсё вернецца і мы зноў ударым у барабаны, га?.. (Паўза). Слухай, Мэр, пазычце на гадасць якую? 

М э р. Хто бачыў, каб я калі піў?

Х л е б а р э з. Любы мэр п'е так, што гэтага ніхто не бачыць. Любы. Што ён, са мной стане?.. З Хлебарэзам?

М э р. А ўяві, што ўсе раптам з табой і сталі? Усе! І мэры, і слесары, і навукоўцы, і студэнты!.. Уявіў?

Х л е б а р э з. Не магу. Як толькі вочы заплюсну... хлеб рэжу на кухні... І нічога больш!..

М э р. А я добра ўяўляю. І паднялі куфлі з півам! Усё кінулі, а куфлі ўзялі!..

Х л е б а р э з. Мабыць, тады ён і надыдзе канец свету...

М э р. А малайчына, малайчына!..

Х л е б а р э з. Калі б не выратавальнікі, то ўжо не было б даўным даўно і мяне, вырадка. З перапою па мосце я ішоў тады праз рэчку... пешаходны мост... пры вас і пабудаваны быў... амаль што на маю пагібель... А мне падалося, што сотні рук з вады цягнуцца да мяне, а ў руках тых так прыгожа пеняцца куфлі з півам... Давай, гавораць, Хлебарэз, налятай!.. Дарэмшчына!.. Скачы!.. Ну, я і шугануў!.. Не раздумваючы!..(Вытрымаўшы паўзу). А калі б цвярозы быў, разбіўся б і гаварыць няма чаго! Так што зрабіце, Мэр, рэзюмэ.

М э р. Калі б цвярозы быў, не скокнуў бы.

Х л е б а р э з. Але ж не быў! І жывы! Вось у чым стрыжань!..

З'яўляецца Скрыпка.
С к р ы п к а. Дакладваю, Мэр: Хлебарэз тут, вось ён, астатнія выйшлі. На падыходзе. Пасля бюстаў адзін цягне нагу, не можа ступаць шырокім крокам, іншы не можа дыхаць на поўныя грудзі – пры нявысветленых абставінах пашкоджаны   ніжнія канечнасці і рэбры... На трох чалавек васемнаццаць болек. Хлебарэз, а ты як?

Х л е б а р э з. Ды я што! Вунь барабан адкапаў. Да тваёй скрыпкі, можа, яшчэ і барабан прышпандорым, а , Скрыпка? Дзве палачкі ёсць. Добрыя.

С к р ы п к а.  Сказала б я, куды тыя палачкі падзець, ды пры Мэру няёмка.

Х л е б а р э з. Ну, як хочаш... А то быў бы аркестр. Дзве гітары тры струна. А куды гэта вы, гляджу, намыліліся?

З'явіўся Электрык. Паклаў пакункі на стол.
Э л е к т р ы к. Чатыры камплекты.

М э р. Дзякуй. (Скрыпцы). Прабачце, вы свой камплект атрымалі раней.

З'яўляюцца Мятла, Рэшата і Зялёны Змій.
С к р ы п к а.  Хопіць і чатырох! У-у!..

М я т л а. Калі і  мне тут нешта ёсць, я ў свой зубамі ўчаплюся!.. А што тут,  Мэр?

С к р ы п к а.  Хопіць і трох...

М э р. Не, зараз будзе ўсё інакш. Паедзеце ў лазню, пабудзеце ў цырульні, у касметычным салоне...

С к р ы п к а. Хто любіць свой народ, той павінен звадзіць яго ў лазню! Ці не Гейне? Хаця ўсё роўна бязглуздзіца!.. Мэр!.. Але я ж не была ў касметычным? І нават у цырульні?

М э р. Твой візіт туды прадугледжаны.

С к р ы п к а.  Прыгожа, так? Вось у гэтым рыззі, і з прычоскай! Х-ха-ха-ха-а! Прывітанне, Скрыпка! Ты адкуль такая ўзялася? Дзе была, з кім вялася? Мэр, вярні скрыпку! Пасля лазні... За ўзнагароду... А? (Млява пацягнулася).

Р э ш а т а. А хто ў мяне папытаў, цягне Рэшата ў тую лазню або не? 

М я т л а. Таксама правільна! Мы што, у дзіцячым доме жывем?

З я л ё н ы  З м і й. Альбо дзе?

Р э ш а т а.  Ці, можа, у турме?

М э р. Ды ў турме лепей, відаць. Толькі што за тэрыторыю не выйдзеш. Але я ўпэўнены, што ў такім выглядзе, да якога вы дажыліся, ні адзін зэк не выйшаў бы за прахадную, расхіні насцеж  браму! Пасаромеўся б! Яй-богу! У іх ёсць гонар, ёсць!.. А ў вас?

Х л е б а р э з. А, між іншым, Мэр мае рацыю. Я і там хлебарэзам быў...

М э р. Разбярыце пакункі. Жаночы падпісаны. Ды паспяшайцеся давайце!..

Мятла ўзяла пакунак і адышла ў бок. Потым гэта зрабіў Хлеборэз. Рэшата і Зялёны Змій  не рашаюцца.
Р э ш а т а. Я лянуюся ў лазні мыцца, Мэр. Лянуюся, і ўсё!.. Мне горача там!.. Здаецца, што запаўзаю ў доменную печ!..

З я л ё н ы  З м і й.  І я. І я, Мэр!.. Ды і спіну некаму пацерці!..

М э р. Спіну, гаворыце, некаму?.. Вам дапаможа гэта зрабіць адзін чалавек... 

З я л ё н ы  З м і й. Што за тып?

Р э ш а т а.  Або, магчыма, тыпуша? Х-ха-ха-ха-а-а!..

М э р. Не, тып. Не тыпуша, Рэшата. Макараў Раман Васільевіч...

Усе ўздыхнулі і выдыхнулі.  Мятла адразу зарыдала, адышла яшчэ далей.

Р э ш а т а.  Ён жа памёр... Яшчэ, памятаю, пахаванне праспаў...

З я л ё н ы  З м і й. Так. На маіх вачах... у падвале ДК... уначы...

М я т л а. Добры быў дзед. Заўсёды мяне абараняў, хаця не заўсёды і атрымлівалася ў яго... Вось такія, як гэтыя, білі  Васільевіча, білі!... (Таўчэ кулакамі па чарзе то Рэшата, то Зялёнага Змія, тыя пакорліва прымаюць яе помсту). Сволачы!.. Гады!.. Вырадкі праклятыя!..

М э р. Ведаю. Усё я ведаю... Ён мне перад смерцю даслаў пісьмо... Вось яно. Хто цікавіцца, магу даць прачытаць. Хаця яно і асабістае. Раман Васільевіч – мой бацька...

Гнятлівая паўза.
С к р ы п к а.  Дагуляліся!..

З я л ё н ы  З м і й. Браткі, недарэчнасць нейкая!.. Баця Мэра з намі жыў, бамжаваў, а мы і не ведалі? Ды і які б сын, займаючы такі пост, дапусціў бы  такое з родным чалавекам? А? Туфта!.. Ерась!.. Не верце!..

Р э ш а т а. Хаця Васільевіч язык за зубамі ўмеў трымаць... Ну, калі так гаворыць сам Мэр, дык у чым справа? Не нам правяраць і дазнанні весці. На ўсе нас не хопіць. Калі ў разабраным стане... як спісаны трактар... Дзе мой пакунак? (Падышоў да стала, узяў  пакунак). Рэшата свой пакунак узяў. Зялёны Змій, а ты чаго ж?..

З я л ё н ы  З м і й. Куды спяшацца?

М я т л а. Прачытайце ліст, Мэр... Я кахала яго, Рамана Васільевіча, хоць ён і старэй нашмат мяне быў... А лепш яго чалавека я не сустракала... ніколі не сустракала... Можа, калі толькі вось цяпер?.. (Скрыпка загарадзіла яе сабой – так, каб не бачыў Мэр).

Але Мэр нічога гэтага не бачыць. Ён выходзіць.

С к р ы п к а (услед, гучна). Дык вы Мэр або хто?!..

 За Мэрам знікаюць і ўсе астатнія. У адзін бок. Акрамя Скрыпкі. Прыхапіўшы пакунак,  бяжыць за імі і Зялёны Змей...

ДЗЕЯ  ДРУГАЯ

9.

У скверыку. Тут усё бяздомныя пасля лазні, цырульні і касметычнага салона. У новым адзенні, чыстыя, прыгожыя. З іх вылучаецца толькі Скрыпка. Яна прывяла толькі твар ў парадак, але ў старой вопратцы. Таму адчувае сябе не толькі пакрыўджанай, але і  не ў сваёй талерцы. І такое ўражанне, што не ведае, куды падзець скрыпку.

С к р ы п к а (рашуча). Я для такой публікі не граю! Сказала ж!.. Яшчэ тады!..

З'яўляецца Мэр, ён таксама ў новай адзежы.

М э р. Садзіцеся. Хто дзе.

Але ніхто не асмельваецца сесці – баяцца запэцкаць адзенне аб тыя лаўкі, на якіх калісьці елі, пілі, спалі. Таму сноўдаюцца туды-сюды ў нерашучасці.

М э р. Садзіцеся, садзіцеся, спадары. Будзьце смялейшымі.

Ніхто па-ранейшаму не рашаецца сесці, і ўсё, як адзін, касавурацца на лаўкі з асаблівай з пагардай.

С к р ы п к а (не проста села, а плюхнулася). А мне можна!..

М э р. Пытанні да мяне ёсць?

М я т л а. А што далей, Мэр?

З я л ё н ы  З м і й. Выпіць жа хочацца!

Р э ш а т а.  І паесці.

М э р. Для вас заказаны абед у гатэлі «Турыст».

Мужчыны паапладыравалі.
С к р ы п к а. І для мяне?

М э р. Для вас не.

С к р ы п к а. Ну, блін! Я так і ведала!..

М э р. У такім адзенні, якая на вас,  у рэстаран не пусцяць.

С к р ы п к а. Ды я прарвуся, Мэр! Вы толькі закажыце! Вы што, мяне дагэтуль яшчэ не ведаеце?

М э р. Прашу лішніх пытанняў мне больш не задаваць. А пасля рэстарана чакаю ўсіх тут.

Х л е б а р э з. Зялёнаму Змію вы не адказалі, Мэр. Дык гэта... абед з гэтым?.. (Шчоўкнуў па горле).
З я л ё н ы  З м і й. Так?

М э р. На гэта траціць грошы не магу. Не прадугледжана.

Р э ш а т а.  Дык што, мэры п'юць толькі за свае? Калі госці ў іх, напрыклад?

Х л е б а р э з. Вось-вось!..

М э р. І вы на Мэра? Правільна, мудра гавораць разумныя людзі: не  накарміўшы, не напаіўшы, ворага не нажывеш!

М я т л а. Ды што вы іх слухаецеся, Мэр! Вымятайцеся, мурзатыя амазоны! У якім баку рэстаран, Мэр?

М э р. Вас адвязуць і прывязуць. Не турбуйцеся.

М я т л а. Зразумела.(Да ўсіх). Вам зразумела?

Х л е б а р э з. Ды чаго ўжо!.. Не хлеб рэзаць!..

М я т л а. Ім зразумела, Мэр.

С к р ы п к а. А чаго гэта ты, венік абшчыпаны, размэркалася?

Паўза.
 Ні ў гэтага стала пытаюць, між іншым? 

М я т л а. Забылася ў цябе папытаць дазволу. Улічу.

С к р ы п к а. Улічы. А то і скрыпкі не пашкадую.

Х л е б а р э з. Ну, бабы! Мэр, ганарыцеся! А ў бок Хлебарэза ні аднога інтымнага погляду. Хаця і прыфранціўся, адчуваю прыліў крыві, так сказаць!..

М э р. Далей.  Пакуль ёсць час, а ў мяне грошы,   сёння начаваць будзеце на турбазе... за горадам...

С к р ы п к а. А я?

М э р. А вы – тут, на лаўцы.

С к р ы п к а.  Кат! (Раптам  падлашчваецца). А самі дзе, таварыш Мэр?

М э р. Разам з ўсімі.

М я т л а. Х-ха-ха-ха-а-а!..

С к р ы п к а (тыцнула Мятле дулю, і тая замоўкла). Вось! Бачыла?.. З  тваім партрэтам?.. На той турбазе вы ўсе пакажаце мне свае дакументы, толькі тады я вас і прапушчу. Я там раней музработнікам была.Там у мяне ўсё схоплена.  Усё ўсім зразумела? 

Шум. Мітусня. Бязглуздая балбатня.
А вам, Мэр, усё зразумела?

М э р. Больш чым, больш чым зразумела!..

З'яўляецца Электрык.
Э л е к т р ы к. Стол накрыты!

М э р. Вядзі людзей, а мы са Скрыпкай тут пабудзем.

М я т л а. А, можа, яна, Скрыпка, замест мяне ў рэстаран паедзе,а, Мэр? У мяне яшчэ апетыту няма...

С к р ы п к а.  Марш, марш!.. Няма чаго!.. У жыцці павінна быць раўнавага: у адным месцы страціў, у іншым знайшоў.

Х л е б а р э з (падштурхоўвае Мятлу, якая паспела паказаць Скрыпцы язык і фігурку з трох пальцаў). Пайшлі, пайшлі, Мятла. Наша справа падмятаць.

М я т л а. І хлеб рэзаць!..

Усе выходзяць.
Доўгая паўза.
М э р. Крыўдуеш на мяне, Марыя?

С к р ы п к а (шчыра-здзіўлена). О!.. Вы нават ведаеце, як мяне зваць?

М э р. Прадстаў сабе, так. Запомніў, як гаворыцца, раз і на ўсё жыццё.

С к р ы п к а. Вось як! І дзе ж я вам так памаячыла, што раз і на ўсё жыццё, а, Мэр?...

М э р (папраўляе). Табе...

С к р ы п к а. І дзе ж я табе так прыглянулася? Дзе бліснула-асляпіла сваімі  выпукласцямі?  Хаця ў маладосці, чаго  ўтойваць,  была хараша сабою, гэтага не аднімеш!.. Ды я і сёння яшчэ не благая сабою, калі... так-так, але!.. Мяне да стала, як рыбу пад шубай (футрам),прынамсі, не падаваць. 

М э р. Я тады ў тэатральным вучыўся...

С к р ы п к а.  Дык ты артыст?!

М э р. І прытым, без ілжывай сціпласці, тройчы прастуджаны. 

С к р ы п к а. А, разумею, разумею: заслужаны! Сірано дэ Бержэрак. Пачакай, а як жа ты Мэрам стаў?

М э р. А так і стаў. Вельмі проста. Прапанавалі ролю, я і пагадзіўся...

С к р ы п к а.  Нас, можа, яшчэ і здымалі скрытай камерай?

М э р. Ды не, да гэтага не дайшло.

С к р ы п к а.  Дзякаваць Богу, слава табе Госпадзі!..

М э р. Мне гэтую ролю – Мэра– не рэжысёр прапанаваў, а родны бацька. Ба-ця. Пра яго я гаварыў. Раман Васільевіч. І я пагадзіўся яе сыграць.

С к р ы п к а. Пераўвасабленне – во! Бляск! Ніколі б не падумала, што буду ўцягнута ў такую  афёру! Ніколі! І працяг, як я разумею, будзе?

М э р. Калі толькі мне не пашкодзяць. Сям-там закапашыліся пасля нататкі ў газеце.  Дзякуй, ты мне вельмі дапамагла, Марыя. Я павінен быў адпомсціць ранейшаму мэру, павінен!.. І зараз усе ў горадзе ведаюць, што мэр, вярнуўшыся з месцаў пазбаўлення, спіўся, стаў звычайным бомжам... такім жа ізгоем, як і яны... А гэта мне і трэба было ўсяго-наўсяго зрабіць! Хапіла адпачынку. Балазе, жнівень, – месяц цёплы. Тым больш, што мне і грыміравацца не трэба было асабліва – я, гавораць, падобны на яго знешне, а паколькі ў сваім  горадзе  бываю рэдка, толькі наездамі, то мяне мала хто і пазнаў бы... Гады з чалавекам робяць сваю справу, яны яшчэ той грымёр!..

С к р ы п к а.  Можна, я цябе буду Мэрам зваць і далей?

М э р. А я цябе – Скрыпкай?

Смяюцца.
І гэта не ўсё. Ну, мэру  я насаліў, хаця, мне здаецца, грамадскае асуджэнне для рвача і хапугі, – укус камара!

С к р ы п к а. Памыляешся, ох, як памыляешся!.. За тую нататку сяброўку маю выкінулі з газеты, а ты як думаў! Я пра гэта змаўчала, і за вугал бегала той раз для блізіру... Сядзіць ён, сапраўдны былы мэр, хаця і ціха, але моцна: старыя сувязі, сам разумееш. Тады мяне здзіўляе, чаму яго не было яшчэ тут?

М э р. А сам ён не прыйдзе. Ніколі. Ён не з тых. Але ганец будзе. Не сёння, дык заўтра. А я, на вялікі жаль, яшчэ шмат не паспеў. Так што, Марыя, пагаворым... Знойдзем час, і пагаворым!..

С к р ы п к а. Пагаворым, Мэр!.. Пачакай, давай усе ж вернемся да таго, з чаго пачалі? Мне прыемна!..

М э р. Тады я на на некалькі дзён вырваўся з Масквы, і сябар запрасіў мяне на канцэрт у музычнае вучылішча. Там я ўпершыню цябе і ўбачыў... Ты так апантана, узнёсла... ну што там казаць... проста здорава тады грала на скрыпцы!..

С к р ы п к а. Ты памыліўся, Мэр. На скрыпцы я тады не грала. Я на ёй пасля навучылася, калі мяне ў канцэртную брыгаду ад філармоніі ўключылі... і калі моцна ўвайшлі ў маю жыццё, як ты і здагадаўся, застоллі... А на той час я грала на цымбалах.

М э р. Ат, сапраўды! Так, так! Як яны выдатна гучалі тады, тыя цымбалы!.. І з таго моманту ўсярэдзіне ў мяне  як зарубка якая – на ўсё жыццё – засталася!.. Я цябе бачыў усяго адзін раз, а кахаў усё жыццё...У маім уяўленні ты жыла заўсёды... як радзімка на целе. З жонкай распісваемся, а цябе бачу замест яе... І ў сне часта цябе таксама абдымаў... Ну, гэта ж не сакрет....Такое бывае... І нічога не магу з сабой парабіць, нічога!.. Хоць забі!.. І вось звёў нас лёс. Трэба ж!.. Ну, не верыцца!..  Хаця я і не так, гэта зразумела, абстаўляў нашу сустрэчу, у якую, колькі і жыў, верыў. 

С к р ы п к а. У той час, калі ў падвале Дома культуры мне сніліся кашмары, хтосьці па мне ўздыхаў?

М э р. Так. Кажу гэта шчыра.

С к р ы п к а.  Божа!.. Неверагодна!

М э р. Але факт!..

С к р ы п к а.  А давай мы гэтае дзела абмыем, а, Мэр?

М э р. Раней здзіўляўся, як гэта ў космасе караблі  сустракаюцца? Ці тыя ж буслы з выраю вяртаюцца на старыя гнёзды? А бывае і не тое!.. Не трэба, нічога не распавядай мне больш пра сябе... Прашу цябе!..

С к р ы п к а. Гэта дрэнна, гэта жудасна несправядліва, Мэр, што я іншых запісвала да цябе на прыём, а мне самой паспавядацца нельга,  ліха яго пабяры!.. Як жа ( сакратарка!..

М э р. Новага ты мне нічога не скажаш. Тваё жыццё лёгка ўявіць, ты яго сама напісала па вельмі знаёмаму, збітаму сюжэту... Паспрабавала – спадабалася, захапілася і зацягнула...

С к р ы п к а.  Лёгка з боку судзіць, лёгка!..

М э р. Прабач, Марыя. Дарэчы, я бачыў цябе сёняшнюю на сцэне. Гады два назад. Ты ўжо прабач, што я прыпомніў... Хаця, вядома ж, і не падазраваў тады аб гэтым, калі ў нас у тэатры ішоў спектакль... Але, што парадаксальна, на сцэне цябе сыграла мая жонка. Атрымала Гран-пры за лепшую жаночую ролю. За цябе – так, выходзіць? За дзяўчыну, якую кахаў яе муж?..

С к р ы п к а. А гаварыў, не жанаты. Усе вы мужыкі хлусы! Як адзін!..

М э р. Я гаварыў праўду.

С к р ы п к а. А, так, так, прыпамінаю: быў?

М э р. Нядаўна, зусім нядаўна стаў адзінокім. Жонка памірала вельмі цяжка, і ў адзін час з бацькам... Таму я і не прыехаў сюды на пахаванне... Не было на каго яе, гаротную, пакінуць... Сюды прыязджаў мой старэйшы брат... Мы ж Галяй былі бяздзетныя, на вялікі жаль... Хвароба веку, і як яна, сволач, здзекуецца над чалавекам!.. Гэта мне прыйшлося перажыць... Нікому не пажадаю. Нікому.

С к р ы п к а. Нават мэру?

М э р. І яму. Ні-ко-му! Гэта жахліва страшна  так паміраць!..

С к р ы п к а.  Аднак, павароты лёсу!.. Усё ў смузе, усё ў ілжывасці, усё ў брыдоце!.. Божа!.. А чаму ж ты раней не падышоў да мяне? Тады, на канцэрце? Можа, усё б і склалася  па-іншаму?.. Мэр, ну скажы хоць слова?

М э р. Гэта – мая памылка. З ёй, з гэтай памылкай, а зараз ужо і з віной, я і жыву. Не сустрэнь я сваю Галю, магчыма, і яна б жыла... Пражыў  я з ёй не кахаючы яе, а яна мяне моцна кахала, таму ўсё жыццё і пакутавала... Пакутаваць – значыць, хварэць... А за хваробай заўсёды стаіць... самая ведаеш што... Так, гэта так: іншы раз памылка аднаго чалавека робіцца непапраўнай для іншага... Можа, гэта і так, Марыя... Можа, і трэба было мне падысці тады да цябе? Пасаромеўся.

С к р ы п к а. Лёс, так атрымліваецца. Ад яго не услізнеш, не схаваешся. Дзяцей і ў мяне не было. А марыла навучыць дачушку ці сыночка на скрыпцы граць. І у першую чаргу чамусьці абавязкова паланэз Агінскага «Развітанне з Радзімай»... 

І наплывае, а потым знікае гэтая мелодыя...
М э р. Вось і сустрэліся...

С к р ы п к а. А  за што табе трэба было адпомсціць былому мэру, а, Мэр?

М э р. Як-небудзь потым... Скульптара добра ведаеш?

С к р ы п к а. Яшчэ б! Запіў, нябога. Нічога не есці. Прадставіцца перад тварцом і заступнікам нашым, мусіць. Мала засталося яму...

М э р. Прашу цябе: беражы яго. Я ўсё для яго зрабіў, што мог... Але мне з ім пакуль нельга сустракацца. Ён складаны чалавек, калі верыць бацьку...

С к р ы п к а. Яшчэ б!.. Не тое слова!..

 М э р. ... і мяне не зразумее. А хлусіць – нельга... А раптам у мяне не знойдзецца  потым часу папрасіць у яго  прабачэння?  Сама ж гаворыш: хворы. Цяжка хворы...

С к р ы п к а. Стаў яшчэ больш агідны, брыдкі. Мятла за ім прыглядае. Яна і за бацькам тваім прыбірала. Ну, прыбіральшчыца!.. Ёй і карты ў рукі. Ты ўжо прабач, а я не магу, ну не магу!.. У санітары не падыходжу... Вось на скрыпачцы я яму прасвятленне іншы раз на твары зраблю... Толькі, шчыра скажу, сяджу далекавата... на адлегласці позірку і душы... Сам разумееш: не мыецца... няма дзе... а ў падвале  ў жніўні няма чым дыхаць: духата!

З'яўляецца Электрык.
Э л е к т р ы к (запыхаўшыся). Ну!.. Ну!.. Ну!..

М э р. Далей можаш нічога не гаварыць.

С к р ы п к а. Паразбягаліся?

Э л е к т р ы к. Як прусы з каструлі. У розныя бакі. Не пойдзем, заяўляюць у адзін голас,  у рэстаран – і ўсё!.. Упёрліся, як аслы!.. Адно і паўтараюць: ды мы  ж і ёсці не ўмеем у тым рэстаране!  Нам што, людзей смяшыць? І – шухнулі!.. Але навошта тады пагаджаліся? Хаця і я разумею – спачатку змыцца ад Мэра, а потым і зусім збегчы. Мятла, праўда, апошняй пацягнулася некуды... Доўга змагалася з сабой. Нават плакала.

С к р ы п к а.  Прабачце, Мэр. Дурны прыклад заразлівы... Прап’юць, канешне ж, адзенне, на мяне гледзячы... (Выходзіць).

М э р. Затрымайся, Валянцін.

Э л е к т р ы к.  Я слухаю.

М э р. Дзякуй табе, што захаваў усе, што зрабіў Скульптар.

Э л е к т р ы к. Ды гэтых абвесці вакол пальца!.. Налівай, і ўсё!.. Што мужыкі, што бабы!..

М э р. А табе не шкада іх?

Э л е к т р ы к.  Шкада, Мэр. Вы пойдзеце з гэтага  скверыка, і я звольнюся... Не магу я глядзець на ўсе гэта!.. Хопіць з мяне!.. Хопіць!..

М э р. Дамовіліся. Пойдзем разам, Валянцін. Ты мой пляменнік, і больш абаперціся мне не было на каго.

Э л е к т р ы к. Ды што ж, хіба я не разумею, дзядзька...

М э р. Аднак жа я пакуль яшчэ – начны Мэр.  Май гэта на ўвазе... 

Э л е к т р ы к.  Разумею.

Мэр прыгарнуў Электрыка да сабе.

10.

У скверыку. Да Мэра  падыходзіць Мятла. Яна ў спяцоўцы.

М я т л а. Дзякуй, Мэр.

М э р. Няма за што.

М я т л а. Як гэта няма? Ого! А за адзежу. На работу іду... У той, старой і абдрыпанай, са мною і размаўляць не сталі б. Бо чалавека, не мне вам гаварыць,  па адзенні ў нас усё яшчэ сустракаюць, ці не так? Так. Ага.

М э р. Віншую. І куды ж на працу, калі не сакрэт?

М я т л а. Які там сакрэт! У шостае домакіраўніцтва. Мятлу далі новую.

М э р. З маторчыкам?

М я т л а (смяецца). Ды ведаю, ведаю я гэты анекдот!.. Дзе вы  бачылі мятлу з маторчыкам? А дзе вы бачылі яўрэя з мятлой? У нас, дарэчы, домакіраўнік яўрэй. Ён гэты анекдот усім расказвае, калі мётлы выдае... Сам, між іншым, выдае, сам... не паверыце...

М э р. Шчасліва табе, Мятла. А, прабач, як вас завуць?

М я т л а. Калі Мятла – усе ведаюць, ад малога да вялікага. А імя ўсё роўна не запамінаюць. Так што няхай і для вас, Мэр, застануся Мятлой... А я ў рэстаран тады схадзіла. Пераборала страх і вярнулася.  Адна за сталом сядзела. Наелася! Госпадзі!..Каб так усё жыццё!..

Абодва ўсміхаюцца.

Пайду я.

Мэр ківае...

Мятла знікае. З’яўляецца Следчы.

С л е д ч ы. Тут вядзе прыём начны Мэр?

М э р. Так, ваша пытанне адпавядае сапраўднасці . Праходзьце.

С л е д ч ы. А, можа, вы да мяне зойдзеце ў кабінет? Следчы Раброў. (Паказаў пасведчанне).
М э р. Калі і ў колькі?

С л е д ч ы. Чакаю праз паўгадзіны. На дзвярах таблічка з маім прозвішчам... Знойдзеце.

М э р. А ў мяне ж і дзвярэй, між іншым, не было! Толькі цяпер заўважыў! Не гаворачы ўжо пра таблічку... (Смяецца).

Уваходзіць нечым усхваляваная Скрыпка. Акуратна, але настойліва адводзіць Следчага ў бок, падыходзіць бліжэй да Мэра.

М э р. Не трэба... Я усё зразумеў...

С к р ы п к а. Так. Памёр Скульптар... Толькі што...

М э р. Знайдзі Электрыка. Ён ведае, што  рабіць...

С к р ы п к а.  Зразумела. (Выходзіць).
Адразу ж з'яўляюцца Хлебарэз, Рэшата і Зялёны Змій. У рыззі.

Х л е б а р э з. Хлеб рэзаць трэба. А хлеба няма. Дайце на хлеб, Мэр.

З я л ё н ы  З м і й.  Ды і памянуць трэба Скульптара. Добры чалавек быў.

Р э ш а т а. Класны. Нікому нават ніколі па мордзе не даў... Хаця многія і нарываліся. Мне вось мянушку падабраў – Рэшата. Грошы не водзяцца, кішэні дзіравыя –  рэшата, адным словам... Галяк!..

З я л ё н ы  З м і й. Са мною таксама ў дзесятку трапіў. Зялёны Змій. Гучыць!

М э р (Следчаму). А пазней мне нельга да вас? Бачыце, якая сітуацыя? Чалавек мяркуе, а Бог размяркоўвае...

С л е д ч ы. Займайцеся, займайцеся! Я пасяджу... (Сеў на лаўку, але заўважыў, што яна хістаецца, устаў).

Х л е б а р э з. Дык што рабіць будзем, Мэр?

М э р. Хлеб нарэжуць без цябе. І памянуць таксама... У рэстаране гасцініцы «Турыст». У такім выглядзе вас туды  не пусцяць.

Р э ш а т а.  Блін, га!..

З я л ё н ы  З м і й. Гаварыў жа, гаварыў!..

Х л е б а р э з. А няма ў вас больш для нас параду, Мэр?

М э р. Усё. Я заняты. Потым пагаворым. А пакуль займайцеся сваімі справамі.

Хлебарэз, Рэшата і Зялёны Змій разыходзяцца.
С л е д ч ы.  Значыць, Макараў Эдуард Раманавіч?

М э р. Так, усё так. Або проста МЭР.

С л е д ч ы. На вас паступіла заява... 

М э р. Ад каго ж, калі не сакрэт?

С л е д ч ы.  Яго прозвішча – Невядомы. Піша, што вы не сапраўдны мэр...

М э р. Ах, Невядомы! Яго можна паклікаць. Паклікаць? Ён спіць недзе тут паблізу... на суседняй лаўцы...

С л е д ч ы. Пакуль не трэба. Будзе патрэбны – паклічам.

М э р. Скажу больш, таварыш следчы: я засмучаны... таму што нуль рэакцыі ад сапраўды сапраўднага былога мэра... Ён што – памёр, як вось сёння наш бедалага Скульптар?

С л е д ч ы. Не выходзьце за рамкі нашай размовы. Значыць, ідзем далей. Растлумачце, навошта вы ўсё гэта заварылі? А што да былога сапраўднага мэра, то ён сядзіць на дачы, не чытае газет , не слухае радыё і не глядзіць тэлевізар...

М э р. А толькі п'е?

С л е д ч ы. Вам гэта адкуль вядама? Вы што, сочыце за ім?

М э р. Божа ўратуй! Божа!.. Мне адкуль вядама? Крыўдзіце, следчы! Я месяц пражыў сярод тых, хто не чытае газет, не слухае радыё і не глядзіць тэлевізар. Але  ўсе п'юць. Усё, як адзін. Галадаць будуць,  а на выпіўку знойдуць. Сто працэнтаў.  І ўжо тое, што я прывёў былога мэра ў такое становішча, у якое ён некалі прывёў іх, – гэта ўзнімае  мне настрой! Не адмаўляюся!..

С л е д ч ы. Гаворыце, у вас добра атрымліваецца.

М э р. Тры месяцы назад памёр мой бацька, за два дні  да яго смерці я атрымаў ад яго ліст... Напісана яно жаночай рукой, але гэта сутнасць справы не мяняе... Проста я яшчэ раз пераканаўся, што ёсць жанчыны  мацнейшыя некаторых мужчын... Не балбатлівыя, дарэчы!.. Інакш  у мяне б нічога не атрымалася...

Прайшла,  размазваючы слёзы на вачах, Мятла.
С л е д ч ы. Што пісаў бацька?

М э р. Ён прадаў сваю кватэру, двухпакаёвую, а набыў побач з  майстэрняй Скульптара... Такую ж... Толькі на першым паверсе... Майстэрні скульптараў іншыя паверхі не прызнаюць... Спецыфіка работы... Бацька і Скульптар, трэба заўважыць, былі вялікімі сябрамі, сапраўднымі. Зараз я гэта разумею яшчэ больш. З часам добрыя людзі дапамаглі прыбраць сцяну і злучыць кватэру з майстэрняй... Атрымалася прасторная, добрая  майстэрня, у якой яны тварылі і жылі... Аб такой майстэрні Скульптар марыў усё жыццё... У ёй было хаця і цесна, але не гэтак жа, як раней!..

Электрык, Скрыпка , Хлебарэз, Рэшата і Зялёны Змій прынеслі бюсты, паставілі  іх уздоўж алеі, па абодва бакі, і  зніклі.

А мэр падпісвае пастанову, згодна якой у Скульптара адымаюць майстэрню, і ўжо  з прыдаткам – з кватэрай, атрымліваецца так, майго бацькі... Ні суды, нічога не дапамагло. Потым, праўда, яго самога судзілі, паколькі паўгорада алкаголікаў таксама засталіся без жылля... не без яго дапамогі... Вось яны цяпер і боўтаюцца тут... бацька прасіў мяне дапамагчы гэтым людзям... Хаця б гэтым.... Я  адказаў на ваша пытанне?

С л е д ч ы. Але пакуль вы зрабілі адно – стварылі імідж п'яніцы і бомжа былому мэру, і атрымалася ў вас гэта выдатна. Увесь горад гаворыць. Я яшчэ дзіўлюся, што ў вас ні адной драпінкі на твары.

М э р. Ды ён зламіўся, ён не моцным быў! Чалавек, які такія ўчынкі можа рабіць, як правіла, размазня, слабак!.. Яны толькі ў спіну страляюць і ўцякаюць... З-за вугла...Маглі б і дзеці мне яго драпіны пакінуць...

С л е д ч ы. Маглі б.

М э р. А, можа, яны, дзеці, і за мяне? Не ўсе дзеці бацькоў падтрымліваюць. Бывае, што на барыкадах стаяць і па розныя бакі...

С л е д ч ы. А вы упэўнены, што  яго дзеці ў гэтым горадзе жывуць? Можа, яны ў Лондане? У Парыжы?

М э р. Скрыпка даведалася: тут. Але яны нешта не падзялілі паміж сабой, а што, я здагадваюся, і крайні, як заўсёды, апынуўся той, у каго першапачаткова быў сканцэнтраваны сямейны капітал... Бацька!

С л е д ч ы. Магчыма, і так. Хаця я валодаю  іншай інфармацыяй... Я, дарэчы, Скульптара таксама ведаў. Шумны ён чалавек. Нярвовы. У апошні час у яго ўжо жудасна як  рукі калаціліся...

М э р. Так, з ім нельга было  вырашаць ужо ніякія пытанні. Таму я без яго ведама выратаваў яго лепшыя работы. Інакш бы ён мне не даў гэтага зрабіць. Узяў бы малоток у рукі і ўсё знішчыў... Або каго б папрасіў гэта зрабіць... У мяне было адно выйсце – не выходзіць на яго, не паказваць сябе, інакш бы ён  скараціў жыццё сваім шэдэўрам... Там жа не толькі былі бюсты палітыкаў, якія страцілі аўтарытэт у грамадстве, але і дзеячаў культуры, лепшых людзей вобласці і горада...

С л е д ч ы. Шмат бюстаў ён зрабіў... шмат... Гэта агульнавядома.

М э р. А яму не зробяць.

 С л е д ч ы. Як? Чаму гэта яму і не зробяць?

М э р. А хто ж яму зробіць? Жонка? Ды яна яго выжыла з кватэры, калі не стаў зарабляць. Бяда многіх творчых людзей у тым, што наступаюць, як непазбежнасць, некалі такія хвіліны, калі яны робяцца імпатэнтамі ў сваёй творчасці, сямейны бюджэт адразу худае, распаўзаецца па швах, і заўсёды вінаватым ва ўсіх грахах і бедах адразу ж становіцца кармілец наш... Хаця звычайныя, нармальныя сем'і і жывуць на звычайныя, нармальныя    пенсіі. Але чаго адным хапае, іншым –  не. А жонка, сяброўка верная? Можна пражыць і два стагоддзі, так і не зразумееш яе, жонку... А калі зразумееш – ужо позна, поезд, як кажуць, пайшоў... Скульптар, дарэчы, усе свае работы пакінуў на волю лёсу: трушчыце, ламайце, калі нічога гэта дзяржаве не трэба, тады не трэба і мне такая дзяржава... Жорстка? Але ( так!.. І вось – памёр... Пайшоў не толькі з жыцця, пакінуў без шкадавання, мусіць, і дзяржаву, якая, дзякуючы такім вось нікчэмным людзям, як былы сапраўдны мэр, для многіх, не толькі для  Скульптара, стала чужой... Магчыма, гэта прыватны факт. Аднак жа так...

Мелодыя скрыпкі. Гучыць паланэз Агінскага «Развітанне з Радзімай».

С л е д ч ы. Ну, не жонка, дык сябры - скульптары помнік паставяць...

М э р. У таленавітых людзей сяброў не бывае...

Працягвае гучаць Паланэз.

З'яўляецца Невядомы.

Н е в я д о м ы (Следчаму). Ён!.. Ён!.. Ён!.. Не сапраўдны!.. Калі б ён быў сапраўдным мэрам, то даўно выдаў бы мне ліцэнзію на адстрэл і адлоў баброў!.. Баброў развялося – у-у-у!.. Усе дрэвы пагрызуць!.. Разам з «Чырвонай кнігай»! (Заўважыў бюсты, падышоў да іх, аддаў «чэсць»). Здравія жадаю, Іосіф Вісарыёнавіч!.. Быў бы ты жывы,  я б даўно меў ліцэнзію на адстрэл баброў!.. А мяне год за нос вадзіў мэр, і нуль!.. Нуль!.. Добры дзень, Фелікс Эдмундавіч!.. (Да Мэра і Следчага). А чаму бюсты без рук? Дзе рукі? Як гэта я, просты чалавек, магу павітацца з шаноўнымі людзьмі? Я прагну паціснуць ім рукі!.. Рукі... Рукі!.. А ў іх ні рук, нічога, за што б я мог патрымацца!..

Электрык, Хлебарэз, Мятла, Рэшата і Зялёны Змій забралі бюсты. За імі прыйшла і знікла Скрыпка, не перастаючы граць...

Дык яны ж... дык яны ж  зусім іх прыбралі!.. Хто дазволіў?.. Хто?.. Хто ў гэтым горадзе гаспадар?.. Дзе мой пісталет ад Макарава?!.. (Знікае).

М э р (услед Невядомаму). Каб  патрабаваць пісталет у Макарава, яго спачатку трэба даць Макарову!..

11.
У скверыку. Тут з'яўляюцца ўсё, акрамя Мятлы.
М э р. Ну, што ж... Не заўсёды ўсё, што не робіцца, да лепшага... У чым я і пераканаўся.  Мне пара. Пакідаю я вас. Абдымацца не будзем... Цалавацца – таксама...

Скрыпка адвярнулася, усхліпвае...

Крыху ў баку падмятае Мятла, спынілася, абаперлася на мятлу, слухае...

Х л е б а р э з.  Не ездзьце ад нас, Мэр!

М э р. Усё калі-небудзь заканчваецца. 

Х л е б а р э з. А нельга  ўсё гэта паўтарыць?

З я л ё н ы  З м і й. Можа, яшчэ сустрэнемся?

Р э ш а т а. А, Мэр?..

С к р ы п к а.  Да вас, Мэр, звяртаюцца?.. Чуеце, да вас!.. (І зноў адвярнулася, хлімкае).

М э р.  А для чаго паўтараць, сустракацаа? Для чаго?!.. Адкажыце мне!..

Паўза.
Маўчыце? Я пакінуў адрас Скрыпцы. На ўсялякі выпадак. Па дробязях прашу не турбаваць. 

Паўза.
 Прабач, бацька, што не ўсё атрымалася, як ты прасіў... Прабач... (Накіраваўся да выхаду. Але затрымаў крок, павярнуўся да ўсіх). Так! Так!.. Жывем толькі раз. Але затое колькі разоў – спачатку?!.. (Рашуча выходзіць).

Мятла спрытна зашкрабала мятлой па тым месцы, дзе пройдзе, больш  не азірнуўшыся, начны Мэр... І  адаб’е паклон яму...

А ўсе так і знерухомелі з ускінутымі ўгору  рукамі, не зводзячы вачэй з алеі, па якой пайшоў ад іх чалавек, што з’явіўся ў іх жыцці ( як флэш... Быў ( і няма...

Ліхтар застаўся ўжо па-за іх полем зроку... 

 Заслона.

 P.S.  Flash (англ.) – Флэш – выкарыстаецца слова ў некалькіх значэннях, але ўсе яны добра працуюць на сэнсавую лінію п’есы: успышка, праява пачуццяў,  спадзяванне, вельмі кароткі адрэзак  часу, асечка, няўдача...
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